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 בס"ד

The Rebbe 
Sichas Nun Beis​
Parshas Noach 

 
יחוֹת ת מִשִׂ רָשַׁ ת־פָּ בָּ וָן ד' נחַֹ, שַׁ ה'תשנ"ב מַר־חֶשְׁ ​

From the talks of Shabbos Parshas Noach, 4th of Mar-Cheshvan, 1992. 
 

Introduction​
In this Maamer, the Rebbe unfolds a sweeping vision of the avodah of our generation through the prism of 

Parshas Noach — a time that represents the beginning of the year’s tangible work after the lofty spiritual ascent 
of Tishrei. The Maamer reveals that the story of Noach, the flood, and the ark is not only a narrative of survival 

but a cosmic parable for the purification of the world and the preparation for ultimate redemption. 

Each section of the discourse builds from the idea of a cheshbon tzedek — a truthful self-accounting — into the 
deeper understanding of what it means to live within a reality where “Havayah Hu HaElokim” is manifest: the 
full unification of transcendence and immanence. The Rebbe guides the listener to experience teshuvah not as 

remorse but as joyous ascent; not as struggle, but as the recognition that the work of history is already complete 
— all that remains is to open our eyes to the final geulah. 

 (א)
Shabbos Parshas Noach is a general Shabbos, being the first 
Shabbos in which the work of the six weekdays is completed 
that follow Shabbos Bereishis (which concludes and seals the 
festivals of the month of Tishrei, after which begins the main 
service within the world, heaven and earth and all their hosts). 

בָּת  ת שַׁ רְשַׁ בָּת הִיא נחַֹ פָּ לָלִית, שַׁ בָּת לִהְיוֹתָהּ כְּ הַשַׁ  
בָּהּ הָרִאשׁוֹנהָ לָמָת שֶׁ ת הָעֲבוֹדָה נשְׁ שֶׁ ה ימְֵי דְשֵׁ עֲשֶׂ הַמַּ  
לְאַחֲרֵי בַּת שָׁ ית שַׁ חדֶֹשׁ מוֹעֲדֵי וְחוֹתָם )סִיוּם בְּרֵאשִׁ  

רֵי, שְׁ לְאַחֲרֵי־זהָ תִּ ר מַתְחִילָה שָׁ בָּעוֹלָם, הָעֲבוֹדָה עִקֵּ  
מַיםִ צְבָאָם וְכָל וָאָרֶץ שָׁ ) 

This is emphasized in the name of the portion, “Noach,” 
meaning rest, tranquility of spirit, which is the aspect of 
cessation like a man who rests from his work, as it is written, 
“And He rested on the seventh day,” and its translation is “and 
He rested on the seventh day.” 

דְגָשׁ –  מָּ ם כַּ ה: בְּשֵׁ רְשָׁ ניַחְָא מְנוּחָה, מִלְשׁוֹן "נחַֹ", הַפָּ  
הוּא דְרוּחָא, חִינתַ שָׁ בִיתָה בְּ הַשׁוֹבַת כְּאָדָם שְׁ  

כָּתוּב מִמְלַאכְתּוֹ, בֹּת וּכְמוֹ־שָׁ  יּוֹם "וַיִּשְׁ בִיעִי" בַּ הַשְׁ  
יוֹמָא "וְנחָ וְתִרְגּוּמוֹ בִיעָאָה בְּ שְׁ " 

That is, that in the name of the portion is emphasized the 
general theme of Shabbos. 

ם הַינְוּ,  בְּשֵׁ ה שֶׁ רָשָׁ לָלוּת מִדְגָשׁ הַפָּ ל עִניְנָוֹ כְּ יוֹם שָׁ  
בָּת  הַשַׁ

The explanation of this: One of the reasons why Shabbos 
Bereishis is a general Shabbos—as our Rebbeim, the Nesi’im, 
said: “Vi misstalt zich Shabbos Bereishis, azoy geit a gantz 
yohr” (As one sets oneself on Shabbos Bereishis, so goes the 
entire year)—is because “from it are blessed all the days.” 

רָה  זהֶ: וְהַהַסְבָּ בַּת לְכָךְ מַהַטְעָמִים בָּ שַׁ ית" שֶׁ "בְּרֵאשִׁ  
בָּת הִיא לָלִית, שַׁ פִתְגַּם כְּ יאֵינוּ רַבּוֹתֵינוּ כְּ "וִוי נשִׂ  

טָטֶעלְט בַּת זיִךְ מִישְׁ ית שַׁ גַאנץְ אַ גִייט אַזוֹי בְּרֵאשִׁ  
בַּת )הַהַנהְָגָה יאָר" ית דְשַׁ כֶת בְּרֵאשִׁ כָל נמְִשְׁ נהָ( בְּ הַשָּׁ  

יוָן – מִנֵּהּ כִּ רְכִין שָׁ לְהוּ מִתְבָּ יוֹמִין כָּ  
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That is, from it are blessed all the days of the week—the first 
week of actual service in the world—which includes all the 
weeks throughout the year. 

 [= נּוּ רְכִים מִמָּ בוּעַ ימְֵי כָּל הַיָּמִים[", כָּל מִתְבָּ הַשָּׁ  
פִעַל לָעֲבוֹדָה הָרִאשׁוֹן בּוֹ בָּעוֹלָם, בְּ ימְֵי גַּם כָּלוּלִים שֶׁ  
בוּעַ כָל הַשָּׁ בוּעוֹת דְּ ךְ הַשָּׁ מָשֶׁ בְּ נהָ שֶׁ הַשָּׁ  

For in every week those same seven days repeat again and 
again, from Sunday until Shabbos—the seven days of the cycle 
that include the entire span of time. 

הֲרֵי  כָל שֶׁ בוּעַ בְּ ניִם חוֹזרְִים שָׁ בְעָה אוֹתָם וְננַשְׁ שִׁ  
בָּת, יוֹם עַד רִאשׁוֹן מִיּוֹם ימִָים, בְעַת הַשַׁ הַהָקֵף ימְֵי שִׁ  

ךְ כָּל הַכּוֹלְלִים הַזמְַן הָמְשֵׁ  

From this it is understood that Shabbos Noach too is a general 
Shabbos, being the first Shabbos in which is completed the 
work of the six weekdays (of “the heavens and the earth were 
completed, and all their host”) of the first week, which includes 
all the weeks of the year. 

גַּם מוּבֶן וּמִזֶּה  בַּת שֶׁ בָּת הִיא נחַֹ" "שַׁ לָלִית שַׁ - כְּ  
בָּת לִהְיוֹתָהּ בָּהּ הָרִאשׁוֹנהָ הַשַׁ לָמָת שֶׁ הָעֲבוֹדָה נשְׁ  
ת שֶׁ ה ימְֵי דְשֵׁ עֲשָׂ מַיםִ )"וַיכְַלּוּ הַמַּ וְכָל וְהָאָרֶץ הַשָּׁ  

בוּעַ צְבָאָם"( שָׁ כּוֹלֵל הָרִאשׁוֹן, דְּ בוּעוֹת כָּל שֶׁ הַשָּׁ  
ךְ בְמֶשֶׁ נהָ שָׁ הַשָּׁ  

Therefore, in it is emphasized the general theme of Shabbos, 
whose essence is rest—“Noach,” tranquility of spirit, cessation, 
like a man who rests from his labor. 

לָלוּת בָּהּ מִדְגָשׁ וְלָכֵן  בָּת עִניְןַ כְּ עַניְנָוֹ הַשַׁ מְנוּחָה, שֶׁ  
בִיתָה .. דְרוּחָא ניִחְָא "נחַֹ", הַשׁוֹבַת כְּאָדָם שְׁ  

 "מִמְלַאכְתּוֹ

Thus it follows that Shabbos Bereishis includes the service of 
all the days of the week (throughout the year) as it is in 
potential, whereas Shabbos Parshas Noach (after the service in 
actual performance during the six weekdays) includes and 
serves as a measuring stone for the service of all the days of the 
week (throughout the year) as it is in actuality. 

בַּת וְנמְִצָא,  שַׁ ית שֶׁ ימְֵי דְכָל הָעֲבוֹדָה כּוֹלֶלֶת בְּרֵאשִׁ  
בוּעַ כָל הַשָּׁ נהָ( )בְּ פִי הַשָּׁ הִיא כְּ בָּת בְּכחַֹ", שֶׁ ת וְשַׁ רָשַׁ פָּ  

פִעַל הָעֲבוֹדָה )לְאַחֲרֵי נחַֹ ךְ בְּ מֶשֶׁ ת בְּ שֶׁ ימְֵי שֵׁ  
ה( עֲשֶׂ דְכָל לְעֲבוֹדָה הַבּחַן" "אָבֶן וּמְהַוָה כּוֹלֶלֶת הַמַּ  

בוּעַ ימְֵי כָל הַשָּׁ נהָ( )בְּ פִי הַשָּׁ הִיא כְּ פְעַל שֶׁ בְּ " 

 (ב)
And it is necessary to explain also the connection and relation to 
the content of the weekly portion: 

 
ר לְבָאֵר וְישֵׁ שָׁ יָּכוּת הַקָּ ל לְתָכְנהָּ גַּם וְהַשַׁ ת שֶׁ רָשַׁ פָּ  

בוּעַ  הַשָּׁ
Among the ideas shared by the portions of Bereishis and Noach, 
in which the addition and superiority of Parshas Noach over 
Parshas Bereishis is emphasized, is the creation and existence of 
the world. 

 
פִים מֵהָעִניְנָיִם תָּ יּוֹת הַמְשְׁ ית לְפָרָשִׁ הֶם וְנחַֹ בְּרֵאשִׁ בָּ שֶׁ  

ת עֲלָה הַהוֹסָפָה מְדֻגָּשֶׁ ת וְהַמַּ פָרָשַׁ בְּ י נחַֹ שֶׁ ת לְגַבֵּ רָשַׁ פָּ  
ית רִיאַת – בְּרֵאשִׁ הָעוֹלָם וְקִיּוּם בְּ  

In Parshas Bereishis it tells about the creation of the world: “In 
the beginning G-d created the heavens and the earth,” “These are 
the generations of the heavens and the earth when they were 
created.” 

 
ת פָרָשַׁ ית בְּ ר בְּרֵאשִׁ רִיאַת עַל מְסֻפָּ הָעוֹלָם, בְּ  

ית רָא "בְּרֵאשִׁ מַיםִ אֵת אֱלֹקִים בָּ הָאָרֶץ", וְאֵת הַשָּׁ  
מַיםִ תּוֹלְדוֹת "אֵלֶּה הִבָּרְאָם וְהָאָרֶץ הַשָּׁ בְּ " 
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And in Parshas Noach it tells of the promise (and oath) 
concerning the world’s continued existence: “All the days of the 
earth... shall not cease,” “This is the sign of the covenant which I 
give between Me and you for eternal generations; My rainbow I 
have set in the cloud, and it shall be for a sign of the covenant 
between Me and the earth.” 

 

ת ר נחַֹ וּבְפָרָשַׁ בוּעָה( הַהַבְטָחָה עַל מְסֻפָּ קִיּוּם עַל )וְהַשְּׁ  
בּתוּ", לֹא וְגוֹ' הָאָרֶץ ימְֵי כָּל "עַד הָעוֹלָם, "זאֹת ישְׁ  

רִית אוֹת ר הַבְּ יניִ נוֹתֵן אֲניִ אֲשֶׁ לְדרֹתֹ גּוֹ' וּבֵיניֵכֶם בֵּ  
י אֶת עוֹלָם תִּ י קַשְׁ עָנןָ נתַָתִּ רִית לְאוֹת וְהָיתְָה בֶּ יניִ בְּ בֵּ  
הָאָרֶץ וּבֵין " 

And among the distinctions between them: In Parshas Bereishis 
it speaks about the perfection of the world (the world was 
created in its fullness) as it is from its creation by the Holy One, 
blessed be He. 

 
יניֵהֶם וּמֵהַחִלּוּקִים בֵּ ת – שֶׁ פָרָשַׁ בְּ ית שֶׁ מְדֻבָּר בְּרֵאשִׁ  

לֵמוּת עַל פִי נבְִרָא"( מִלּוּאוֹ עַל )"עוֹלָם הָעוֹלָם שְׁ כְּ  
הוּא ד שֶׁ רִיאָתוֹ מִצַּ דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא עַל־ידְֵי בְּ הַקָּ  

Therefore, when the world descends from its proper state—as 
intended by the will of the Holy One, blessed be He—then the 
world cannot continue to exist, as is related at the end of Parshas 
Bereishis: “And Hashem saw that the evil of man was great 
upon the earth... and Hashem regretted... and Hashem said, I will 
erase...” 

 

הָעוֹלָם וְלָכֵן, דְרֵגָתוֹ יוֹרֵד כְּשֶׁ פִי מִמַּ רִיךְ כְּ צָּ לִהְיוֹת שֶׁ  
ד דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא, רְצוֹן מִצַּ קִיּוּם לִהְיוֹת יכָלֹ לֹא הַקָּ  

ר הָעוֹלָם, מְסֻפָּ ת בְּסוֹף כַּ רָשַׁ ית פָּ י ה' "וַיַּרְא בְּרֵאשִׁ כִּ  
יֹּאמֶר גּוֹ' ה' וַיִּנָּחֶם גּוֹ' בָּאָרֶץ הָאָדָם רָעַת רַבָּה ה' וַ  

וְגוֹ אֶמְחֶה '" 

Whereas in Parshas Noach it speaks of the perfection of the 
world as it is from itself—that even in a lowly condition, there is 
given the power for refinement and purification of the world 
(through teshuvah). 

 
ת לֵמוּת עַל מְדֻבָּר נחַֹ וּבְפָרָשַׁ פִי הָעוֹלָם שְׁ הוּא כְּ ד שֶׁ מִצַּ  

גַּם עַצְמוֹ, ב שֶׁ מַצָּ ן ירָוּד בְּ כֹּחַ נתָּ הָעוֹלָם וְזכִּוּךְ לְבֵרוּר   
שׁוּבָה )עַל־ידְֵי הַתְּ ) 

Therefore, “When I bring a cloud over the earth” (when it will 
arise in My thought to bring darkness and destruction to the 
world), “and the rainbow will be seen in the cloud... and I will 
see it to remember the everlasting covenant” — this is the matter 
of the covenant made with Noach. 

 
עַננְיִ וְלָכֵן, עֲלֶה הָאָרֶץ" עַל עָנןָ "בְּ תַּ בָה )כְּשֶׁ מַחֲשָׁ בְּ  
ךְ לְהָבִיא לְפָניַ ת "וְנרְִאֲתָה לָעוֹלָם( וַאֲבַדּוֹן חשֶׁ הַקֶשֶׁ  

עָנןָ כֹּר וּרְאִיתִיהָ גּוֹ' בָּ רִית לִז גוֹ עוֹלָם בְּ '" 

For through his service in refining and purifying the lowest 
world—lower than which there is none—there was created a 
“pleasantness of spirit,” that the desire of the Holy One, blessed 
be He, in the creation of the world was fulfilled: that the Holy 
One, blessed be He, desired to have for Himself, blessed be He, 
a dwelling in the lowest realms. 

 

הוּא רִיתַת עִניְןַ שֶׁ רִית הַכְּ עַל־ידְֵי נחַֹ, עִם בְּ עֲבוֹדָתוֹ שֶׁ  
בֵרוּר חְתּוֹן הָעוֹלָם וְזכִּוּךְ בְּ אֵין הַתַּ חְתּוֹן שֶׁ ה תַּ לְמַטָּ  
נּוּ, ה מִמֶּ לַם דְרוּחָא", "ניַחְָא נעֲַשָׂ נִּשְׁ ל רְצוֹנוֹ שֶׁ שֶׁ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא בְרִיאַת הַקָּ נִּתְאַוָּה הָעוֹלָם, בִּ שֶׁ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא רֵךְ לוֹ לִהְיוֹת הַקָּ ירָה יתְִבָּ חְתּוֹניִם דִּ בַּתַּ  

In another style: In Parshas Bereishis the main emphasis is on 
the state of the world as it is from the higher intention (in 
potential). 

 
ת אַחֵר: וּבְסִגְנוֹן פָרָשַׁ ית בְּ ר מֻדְגָּשׁ בְּרֵאשִׁ עִקָּ מַעֲמָד בְּ  
ב פִי הָעוֹלָם וּמַצָּ הוּא כְּ ד שֶׁ וּוָנהָ מִצַּ כחַֹ הָעֶלְיוֹנהָ הַכַּ )בְּ ) 
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And in Parshas Noach the emphasis is mainly on the state of the 
world as it is from man’s service (in actuality): that even in the 
lowest world—lower than which there is none, and even to the 
ultimate descent when “the earth was filled with 
violence”—there becomes a state of refinement and purification 
(and even purification to the point of purity): a new world. 

 

ת ר מֻדְגָּשׁ נחַֹ וּבְפָרָשַׁ עִקָּ ב מַעֲמָד בְּ פִי הָעוֹלָם וּמַצָּ כְּ  
הוּא ד שֶׁ גַּם )בְּפעַֹל(, הָאָדָם עֲבוֹדַת מִצַּ בָּעוֹלָם שֶׁ  

חְתּוֹן אֵין הַתַּ חְתּוֹן שֶׁ ה תַּ נּוּ לְמַטָּ לְתַכְלִית )וְעַד מִמֶּ  
לֵא הַירְִידָה מָּ ה חָמָס"(, הָאָרֶץ "וַתִּ ב מַעֲמָד נעֲַשָׂ וּמַצָּ  

ל חָדָשׁ עוֹלָם – לְטָהֳרָה( )וְעַד וְזכִּוּךְ בֵּרוּר שֶׁ  

 (ג)
And more deeply: that through the service in actuality (in 
Parshas Noach) there is added a greater elevation relative to the 
state that is from creation (in Parshas Bereishis), as hinted at the 
end and seal of Parshas Bereishis regarding the virtue of Noach, 
“and Noach found favor in the eyes of Havayah.” 

 

- עַל־ידְֵי – יוֹתֵר וּבְעמֶֹק ת בְּפעַֹל הָעֲבוֹדָה שֶׁ פָרָשַׁ )בְּ  
י יוֹתֵר גָּדוֹל עִלּוּי נתְִוַסֵף נחַֹ( עֲמָד לְגַבֵּ צַד וּמַצָב הַמַּ מִּ שֶׁ  

רִיאָה ת הַבְּ פָרָשַׁ ית(, )בְּ ז בְּרֵאשִׁ מְרְמָּ סִיוּמָהּ כַּ וְחוֹתָמָהּ בְּ  
ל ת שֶׁ רָשַׁ ית פָּ ל מַעֲלָתוֹ אוֹדוֹת בְּרֵאשִׁ מָצָא וְנחַֹ נחַֹ, שֶׁ  

עֵיניֵ חֵן הֲוָי״ָ בְּ ": 
In the creation of the world it is written “In the beginning 
Elokim created the heavens and the earth,” thirty-two times 
“Elokim” is stated in the work of creation, that the creation of 
the world is by the Name Elokim, whose meaning is “Master of 
the ability and Master of all the powers,” which refers to the 
level of G-dliness relevant to the world, “Elokim” has the same 
numerical value as “the-nature.” 

 

בְרִיאַת תִיב הָעוֹלָם בִּ ית כְּ רָא "בְּרֵאשִׁ אֶת אֱלֹקִים בָּ  
מַיםִ עָמִים ל"ב הָאָרֶץ", וְאֵת הַשָּׁ יוָן פְּ "אֱלֹקִים" כֵּ  

ה נאֱֶמַר מַעֲשֵׂ ית בְּ רִיאַת 24בְרֵאשִׁ בְּ הִיא הָעוֹלָם שֶׁ  
ם עַל־ידְֵי פֵרוּשׁוֹ "אֱלֹקִים", שֵׁ עַל שֶׁ וּבַעַל הַיכְלֶֹת "בַּ  
כֹּחוֹת לָּם" הַ קָאֵי ,25כַּ רְגַּת עַל שֶׁ יָּכֶת הָאֱלֹקוּת דַּ הַשַׁ  

גִימַטְרִיָּא "אֱלֹקִים" לָעוֹלָם, 26"הַטֶבַע" בְּ . 

And also what is said further in the portion, “on the day that 
Havayah Elokim made earth and heavens” — this is in a manner 
that the Name Havayah is enclothed and concealed in the Name 
Elokim; that although the power of bringing-into-being is from 
the Name Havayah (Havayah as an expression of bringing into 
being), nevertheless the actual coming-into-being is through the 
enclothing of the Name Havayah in the Name Elokim; therefore 
the Name Havayah (the power of bringing-into-being) is not 
revealed in the created beings, and the revelation is from the 
Name Elokim alone. 

 

נֶּאֱמַר וְגַם ךְ מַה־שֶׁ הֶמְשֵׁ ה בְּ רָשָׁ יוֹם הַפָּ הֲוָיָ' עֲשׂוֹת "בְּ  
מָיםִ" אֶרֶץ אֱלֹקִים ם בְּאפֶֹן זהֶ הֲרֵי־ – וְשָׁ שֵׁ הֲוָיָ' שֶׁ  

ם וּמִתְעַלֵּם מִתְלַבֵּשׁ אַף הַינְוּ, אֱלֹקִים, בְּשֵׁ כֹּחַ שֶׁ  שֶׁ  
ם הוּא הַהִתְהַוּוּת (,27מְהַנָּה לְשׁוֹן )הֲוָיָ' הֲוָיָ' מִשֵׁ  

פְעַל הַהִתְהַוּוּת מִכָּל־מָקוֹם, הַהִתְלַבְּשׁוּת עַל־ידְֵי הִיא בְּ  
ם שֵׁ ם הֲוָיָ' דְּ ם וְלָכֵן, אֱלֹקִים, בְּשֵׁ כֹּחַ הֲוָיָ' שֵׁ (  

הַנִּבְרָאִים, מִתְגַּלֶּה אֵינוֹ הַהִתְהַוּוּת( ם הוּא וְהַגִּלּוּי בְּ מִשֵׁ  
לְבַד אֱלֹקִים בִּ . 
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And the innovation, that through the service of Noach — that he 
“found favor in the eyes of Havayah” — is that through this 
there is revealed in the world (which was created through the 
enclothing in the Name Elokim) the Name Havayah that is 
above the world; that in the very reality of the world as created 
by the Name Elokim the Name Havayah is revealed (as it is 
written “and the truth of Havayah is forever”), and even to the 
point that it is recognized openly that “Havayah is the Elokim,” 
that also the contraction and concealment (Elokim) is in truth the 
Name Havayah, through this that the revelation of the Name 
Havayah is revealed and penetrates the reality of the world that 
was created by the Name Elokim. 

 

עַל־ידְֵי וְהַחִדּוּשׁ צָא – דְנחַֹ הָעֲבוֹדָה שֶׁ מָּ עֵיניֵ חֵן שָׁ בְּ  
עַל־ידְֵי – הֲוָיָ" נִּבְרָא בָּעוֹלָם מִתְגַּלֶּה זהֶ שֶׁ עַל־ידְֵי )שֶׁ  

ם )הַהִתְלַבְּשׁוּת ם אֱלֹקִים( בְּשֵׁ לְמַעְלָה הֲוָיָ' שֵׁ שָׁ  
מְצִיאוּת הַינְוּ, מֵהָעוֹלָם, בִּ פִי הָעוֹלָם שֶׁ נִּבְרָא כְּ שֶׁ  

ם עַל־ידְֵי ם מִתְגַּלֶּה אֱלֹקִים שֵׁ כָּתוּב הָוָיָ' שֵׁ )כְּמוֹ־שָׁ  
נִּכָּר וְעַד לְעוֹלָם"(, הֲוָיָ' "וֶאֱמֶת גָלוּי שֶׁ "הֲוָיָ' בְּ הוּא שֶׁ  

גַּם ,30הָאֱלֹקִים" ר הַצְמְצוּם שֶׁ )"אֱלֹקִים"( וְהַהֶסְתֵּ  
תוֹ הוּא ם לַאֲמִתָּ הַגִּלּוּי זהֶ עַל־ידְֵי הֲוָיָ', שֵׁ ם שֶׁ שֵׁ הֲוָיָ' דְּ  

מְצִיאוּת וְחוֹדֵר מִתְגַּלָּה נִּבְרָא הָעוֹלָם בִּ ם עַל־ידְֵי שֶׁ שֵׁ  
 ,אֱלֹקִים

And then there is drawn and revealed a level higher yet in the 
Name Havayah (the higher Havayah), and it adds and goes from 
elevation to elevation, as explained in the matter of the seven 
times “Havayah is the Elokim” that we say at the end and seal of 
the Ne’ilah prayer of Yom Kippur. 

 

כֶת וְאָז רְגָּא וּמִתְגַּלָּה נמְִשֶׁ ם יוֹתֵר נעֲַלֵית דַּ 3הֲוָיָ" בְּשֵׁ  
עִלּוּי וְהוֹלֵךְ וּמוֹסִיף דְלְעֵלָא(, )הֲוָיָ' עִלּוּי, אַחַר בְּ  

מְבאָֹר עִניְןַ כַּ עָמִים ז' בְּ הָאֶאֱלֹקִים" הוּא "הֲוָיָ' פְּ  
אוֹמְרִים סִיוּם שָׁ פִלַּת וְחוֹתָם בְּ דְיוֹם נעְִילָה תְּ  
32הַכִּפּוּרִים . 

 (ד)
And it may be said that this idea—that in the world created 
through the Name Elokim the Name Havayah is revealed—is 
alluded to in the content of Parshas Noach concerning the 
world’s enduring existence in the manner of “shall not cease,” 
and in the covenant of “My rainbow I have set in the cloud.” 

 

עִניְןָ לוֹמַר, וְישֵׁ בָּעוֹלָם זהֶ שֶׁ נִּבְרָא שֶׁ ם שֶׁ אֱלֹקִים בְּשֵׁ  
ם מִתְגַּלֶּה ז הֲוָיָ' שֵׁ תָכְנהָּ מְרֻמָּ ל בְּ ת שֶׁ רָשַׁ אוֹדוֹת נחַֹ פָּ  

"לא בְּאפֶֹן הָעוֹלָם קִיּוּם בּתוּ", דְּ רִית ישְׁ "את וְהַבְּ דְּ  
י תִּ י קַשְׁ עָנןָ נתַָתִּ בֶּ ": 

“They shall not cease” — as explained in several places, that in 
the continuous operation of the world without change or 
interruption, such as the sun, the moon, the stars, and all the 
celestial spheres in their constant rotation (“they shall not 
cease”), there is recognized and revealed the infinite power that 
transcends the measure and limitation of the world. 

 

" בּתוּ" לא מְבאָֹר – ישְׁ ה כַּ כַמָּ הַנהְָגַת מְקוֹמוֹת בְּ בְּ שֶׁ  
מִידִי בְּאפֶֹן הָעוֹלָם נּוּי לְלֹא תָּ מֶשׁ כְּמוֹ וְהֶפְסֵק, שִׁ הַשֶּׁ  
סִיבוּבָם הַגַּלְגַּלִים וְכָל וְהַכּוֹכָבִים וְהַיָּרֵחַ מִידִי בְּ הַתָּ  
בּתוּ"(, )"לא כֹּחַ וּמִתְגַּלֶּה נכָּר ישְׁ לְמַעְלָה סוֹף הָאֵין  שֶׁ  

דִידָה לָה מֵהַמְּ הָעוֹלָם וְהַהַגְבָּ דְּ  

For according to the measure and limitation of the world there 
would necessarily be change and interruption—but here is 
manifest the quality of “I, Havayah, have not changed.” 

 
( יוָן ד כֵּ צַּ מִּ דִידָה שֶׁ לָה הַמְּ הָעוֹלָם וְהַהַגְבָּ לִהְיוֹת צָרִיךְ דְּ  

נּוּי ניִתִי לֹא הֲוָיָ' "אֲניִ – וְהֶפְסֵק( שִׁ שָׁ ". 

“My rainbow I have set in the cloud” — the rainbow comes 
from the reflection of the sun’s rays in the cloud; meaning, that 
even the cloud which rises from the earth (“and a mist went up 

 

" י וְאֶת תִּ י קַשְׁ עָנןָ" נתַָתִּ ת – בֶּ שֶׁ הַקֶּ פוּת הִיא שֶׁ קְּ תַּ מֵהִשְׁ  
מֶשׁ קַרְניֵ עָנןָ, הַשֶּׁ גַּם הַינְוּ, בֶּ הָאָרֶץ מִן הָעוֹלֶה הֶעָנןָ שֶׁ  

ה הָאָרֶץ"( מִן יעֲַלֶה )"וְאֵד ף עַד מְזוּכָּךְ נעֲַשֶׂ קֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ  
מֶשׁ הָאוֹר בּוֹ שֶׁ דְּ . 

Powered By: ChassidusNow.com 
6 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

The Rebbe 
Sichas Nun Beis​
Parshas Noach 

 
from the earth”) becomes refined to the point that within it is 
reflected the light of the sun. 
And these two ideas are connected with each other: the world’s 
endurance is emphasized through the rainbow, as it is written, 
“This is the sign of the covenant which I have established 
between Me and all flesh that is upon the earth.” 

 
קִיּוּם לָזהֶ, זהֶ קְשׁוּרִים אֵלּוּ עִניְנָיִם וּב' הָעוֹלָם שֶׁ  

ת, עַל־ידְֵי מֻדְגָּשׁ שֶׁ כָּתוּב כְּמוֹ הַקֶּ רִית אוֹת "זאֹת שֶׁ הַבְּ  
ר יניִ הֲקִמתִֹי אֲשֶׁ ר כָּל וּבֵין בֵּ ר בָּשָׂ הָאָרֶץ עַל אֲשֶׁ " 

In this is hinted that in the very existence of all flesh upon the 
earth there is recognized and revealed the power of the One Who 
acts, Who vitalizes and renews it; and this is the concept of the 
Name Havayah, from the expression “mehavah” (bringing into 
being). 

 
זהֶ – בָּ ז שֶׁ מְצִיאוּתוֹ מְרֻמָּ בִּ ל שֶׁ ר "כָּל שֶׁ ר בָּשָׂ עַל אֲשֶׁ  

כֹּחַ וּמִתְגַּלֶּה נכָּר הָאָרֶץ" מְחַיֶּה הַפּוֹעֵל  שׁ שֶׁ אוֹתוֹ, וּמְחַדֵּ  
זֶּהוּ ם עִניְןַ שֶׁ מְהַוֶּה מִלְּשׁוֹן הֲוָיָ', שֵׁ , 

And even to the level of the Name Havayah that is above the 
world—“He was, He is, and He will be as one,” the essential 
Name—until the essential power in creation ex nihilo, from the 
very Essence of the Emanator, blessed be He, Whose existence 
is from His very Essence and is not the result of any prior cause, 
Heaven forbid. 

 

ם וְעַד לְמַעְלָה הֲוָיָ' לְשֵׁ וְיהְִיהֶ הוֶֹה "הָיהָ מֵהָעוֹלָם, שֶׁ  
אֶחָד", ם כְּ הִתְהַוּוּת הָעַצְמוּת לְכחַֹ וְעַד הָעֶצֶם", "שֵׁ בַּ שֶׁ  

הוּתוֹ לְישֵׁ, מֵאַיןִ ל וְעַצְמוּתוֹ מִמַּ אֲצִיל שֶׁ הוּא, בָּרוּךְ הַמַּ  
מְצִיאוּתוֹ עִלָּה מֵאֵיזוֹ עָלוּל וְאֵינוֹ מֵעַצְמוּתוֹ הוּא שֶׁ  

קָדְמָה לוֹם חַס לוֹ שֶׁ וְשָׁ , 

Therefore, He alone, by His power and ability, creates something 
from absolute nothingness, that it be recognized in the physical 
being that its existence is the true existence. 

 
וְאֶפֶס מֵאַיןִ ישֵׁ לִבְראֹ וִיכָלְתּוֹ בְּכחֹוֹ לְבַדּוֹ הוּא וְלָכֵן  

שׁ, הַמּוּחְלָט נִּכָּר מַמָּ יֵּשׁ שֶׁ מִי בַּ מְצִיאוּתוֹ הַגַּשְׁ הוּא שֶׁ  
י הַיֵּשׁ הָאֲמִתִּ . 

 (ה)
And it may be added that the elevation that is effected through 
the service in actuality (Parshas Noach) relative to the state and 
condition of the beginning of creation (Parshas Bereishis) is 
alluded to in Parshas Lech Lecha, which we begin to read at the 
Minchah prayer of Shabbos Parshas Noach, at the conclusion of 
the seven-day cycle of the first week of service within the world. 

 

הָעִלּוּי לְהוֹסִיף, וְישֵׁ ה שֶׁ נַּעֲשָׂ בְּפעַֹל הָעֲבוֹדָה עַל־ידְֵי שֶׁ  
ת רָשַׁ י נחַֹ( )פָּ עֲמָד לְגַבֵּ ב הַמַּ חָלַת וּמַצָּ הַתְּ בְּ רִיאָה שֶׁ הַבְּ  
ת רָשַׁ ית( )פָּ ז – בְּרֵאשִׁ ת מְרֻמָּ רָשַׁ פָּ לְךָ לֶךְ בְּ  

תְחִילִים מַּ תְפִלַּת לִקְראֹ שֶׁ בָּת מִנחְָה בִּ שַׁ ת דְּ רָשַׁ נחַֹ, פָּ  
סִיּוּם בְעַת בְּ בוּעַ הַהֶקֵף ימְֵי שִׁ הַשָּׁ לָעֲבוֹדָה הָרִאשׁוֹן דְּ  

 :בָּעוֹלָם
“Lech Lecha” (“Go for yourself”) indicates a true going, that is 
in incomparable distance from one’s previous place (state and 
condition), until through this one’s true level is elevated, as in 
the interpretation of “to the land that I will show you,” meaning 
“I will show and reveal you to yourself.” 

 

" ית הֲלִיכָה עַל מוֹרֶה לְךָ" לֶךְ הִיא אֲמִתִּ אֵין־עֲרךְֹ שֶׁ בְּ  
בוֹ( )מַעֲמָדוֹ לִמְקוֹמוֹ עַל־ידְֵי וְעַד הַקּוֹדֵם, וּמַצָּ זהֶ שֶׁ  
ית ית, מַעֲלָתוֹ מִתְגַּבֵּ הַפֵּרוּשׁ הָאֲמִתִּ ר כְּ אַרְאֶךָּ", "אֲשֶׁ  

עַצְמְךָ אוֹתְךָ וַאֲגַלֶּה "אַרְאֶה בְּ ". 

The concept in this is that through the service in actual deed in 
the lower world, there is revealed the true being of each and 
every one of Israel, that in every state and condition (even when 
he is in a lowly world) he is bound and united with G-dliness. 

 

זהֶ וְהָעִניְןָ עַל־ידְֵי – בָּ בָּעוֹלָם בְּפעַֹל הָעֲבוֹדָה שֶׁ  
חְתּוֹן ית מְצִיאוּתוֹ מִתְגַּלָּה הַתַּ ל הָאֲמִתִּ וְאֶחָד כָּל־אֶחָד שֶׁ  

רָאֵל, כָל מִיִּשְׂ בְּ ב מַעֲמָד שֶׁ הְיוֹתוֹ )גַּם וּמַצָּ בָּעוֹלָם בִּ  
אֱלֹקוּת עִם וּמְאוּחָד קָשׁוּר הֲרֵי־הוּא ירָוּד( , 
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Moreover, through his service he refines and purifies the world, 
drawing down and revealing G-dliness within it. 

 
עַל־ידְֵי אֶלָּא עוֹד וְלֹא אֶת וּמְזכֵּךְ מְבָרֵר עֲבוֹדָתוֹ שֶׁ  

יךְ הָעוֹלָם בָּעוֹלָם אֱלֹקוּת וּמְגַלֶּה וּמַמְשִׁ . 
And it may be said that through this there is brought about a 
concept of movement (“going”) even within the level of 
G-dliness (so to speak), that the true unity of Havayah is 
revealed — that “Havayah is the Elokim,” that also the Name 
Elokim, which is connected with the creation of the world, its 
true being is the Name Havayah that is above the world. 

 

עַל־ידְֵי לוֹמַר, וְישֵׁ ה זהֶ שֶׁ גַּם הַהֲלִיכָה עִניְןַ נעֲַשָׂ  
דַרְגַּת בַיָּכוֹל(, הָאֱלֹקוּת בְּ תְגַּלָּה )כְּ מִּ ת שֶׁ הָעִניְןָ אֲמִתַּ  

אַחְדוּת "הֲוָיָ' – הֲוָיָ' דְּ גַּם הָאֱלֹקִים", הוּא שֶׁ ם שֶׁ שֵׁ  
קָשׁוּר "אֱלֹקִים" רִיאַת עִם שֶׁ מְצִיאוּתוֹ הָעוֹלָם, בְּ  
ית ם הִיא הָאֲמִתִּ לְמַעְלָה "הֲוָיָ'" שֵׁ מֵהָעוֹלָם שֶׁ . 

 (ו)
According to what was stated above—that in the week of 
Parshas Noach is included the service of the entire year as it is in 
actual practice—it is understood that the holy Shabbos of 
Parshas Noach is the fitting time for an exact accounting 
(cheshbon tzedek) of the practical service of the new year, 
within which we already find ourselves: to examine every detail 
of the aspects of service of the six weekdays and of Shabbos 
(which includes all the days of the week of the entire year), in 
order to correct and complete all matters of practical service in 
absolute perfection. 

 

י בוּעַ לְעֵיל הָאֲמוּר עַל־פִּ בַּשָּׁ תנחַֹ שֶׁ פָרָשַׁ כְּלוּלָה דְּ  
כָל הָעֲבוֹדָה נהָ דְּ לָּהּ הַשָּׁ פִי כֻּ הִיא כְּ מוּבָן, בְּפעַֹל, שֶׁ  

יוֹם בָּת־קדֶֹשׁ שֶׁ ת הַשַּׁ רָשַׁ תְאִים הַזְּמַן הוּא נחַֹ פָּ הַמַּ  
בּוֹן ל צֶדֶק לְחֶשְׁ נהָ בְּפעַֹל הָעֲבוֹדָה שֶׁ הַשָּׁ ה דְּ הַחֲדָשָׁ  

נִּמְצָאִים בָר שֶׁ רָטֵי כָּל לִבְחןֹ – בְּתוֹכָהּ כְּ עִניְנְיֵ פְּ  
ת הָעֲבוֹדָה שֶׁ שֵׁ ה ימְֵי דְּ עֲשֶׂ בָּת וּדְיוֹם הַמַּ )הַכּוֹלְלִים הַשַּׁ  

בוּעַ ימְֵי כָּל כָל הַשָּׁ נהָ(, דְּ ן מְנתַ עַל הַשָּׁ לִים לְתַקֵּ וּלְהַשְׁ  
תַכְלִית בְּפעַֹל הָעֲבוֹדָה עִניְנְיֵ כָּל לֵמוּת בְּ הַשְּׁ . 

And it may be said that making this spiritual accounting on 
Shabbos Parshas Noach, regarding the first week of practical 
service, must be in a manner corresponding to the nature of the 
service itself—whose essence and goal is to reveal within the 
world the level of G-dliness that transcends the world: “Havayah 
is Elokim.” 

 

יַּת לוֹמַר, וְישֵׁ עֲשִׂ בּוֹן שֶׁ בָּת צֶדֶק הַחֶשְׁ ת בְּשַׁ רָשַׁ נחַֹ פָּ  
בוּעַ עַל ל הָרִאשׁוֹן הַשָּׁ צְרִיכָה בְּפעַֹל, הָעֲבוֹדָה שֶׁ  

תְאִים בְּאפֶֹן לִהְיוֹת ל לְתָכְנהָּ הַמַּ – בְּפעַֹל הָעֲבוֹדָה שֶׁ  
רָהּ עִקָּ רְגַּת בָּעוֹלָם לְגַלּוֹת וְתַכְלִיתָהּ שֶׁ הָאֱלֹקוּת דַּ  

לְמַעְלָה הָאֱלֹקִים הוּא "הֲוָיָ' מֵהָעוֹלָם, שֶׁ ". 

It should be noted that this concept is also emphasized in the 
service of teshuvah (following the preliminary cheshbon 
tzedek)—“Return, Israel, unto Havayah your G-d”—that 
teshuvah is in such a way that Havayah becomes your Elokim; 
and up to the perfection of teshuvah on Yom Kippur, whose 
conclusion and seal is in the proclamation of “Havayah is 
Elokim” seven times. 

 

עִניְןָ וּלְהָעִיר, עֲבוֹדַת גַּם מֻדְגָּשׁ זהֶ שֶׁ שׁוּבָה בַּ הַתְּ  
דָמַת )לְאַחַר בּוֹן הַקְּ רָאֵל "שׁוּבָה – צֶדֶק( הַחֶשְׁ עַד ישְׂ  

שׁוּבָה אֱלֹקֶיךָ", הֲוָיָ' הַתְּ הֲוָיָ' בְּאפֶֹן הִיא שֶׁ ה שֶׁ נעֲַשָׂ  
לֵמוּת וְעַד אֱלֹקֶיךָ, שׁוּבָה לִשְׁ יוֹם הַתְּ הַכִּפּוּרִים בְּ  
סִיוּמוֹ אֲמִירַת וְחוֹתָמוֹ שֶׁ עָמִים "ז' בַּ הוּא הֲוָיָ' פְּ  

 ."הָאֱלֹקִים

And accordingly, the cheshbon tzedek (spiritual accounting) is 
also conducted in a loftier manner, as will be explained further. 

 
ה לְכָךְ, וּבְהֶתְאֵם בּוֹן גַּם נעֲַשֶׂ נעֲַלֶה בְּאפֶֹן צֶדֶק הַחֶשְׁ  

ן יוֹתֵר, דִלְקַמָּ כְּ . 
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 (ז)

By way of introduction: The general rule that “all Israel are 
presumed to be of upright character” applies primarily regarding 
one’s relationship to others (as we find in halachah concerning 
testimony and the like). However, regarding oneself, one should 
not rely on this presumption of uprightness; rather, he must 
examine from time to time his own state and condition through 
making a true spiritual accounting (cheshbon tzedek) about 
every detail of his conduct—in thought, speech, and deed—and 
accept upon himself to correct and complete those aspects that 
require repair and perfection. 

 

מָה: לָל וּבְהַקְדָּ כָּל הַכְּ רָאֵל שֶׁ חֶזקְַת ישְׂ רוּת בְּ הוּא כַּשְׁ  
ר( עִקָּ נוֹגֵעַ )בְּ פִי לַחֲבֵרוֹ בְּ צִינוּ )כְּ מָּ נוֹגֵעַ לַהֲלָכָה שֶׁ בְּ  
זהֶ(, וְכַיּוֹצֵא לְעֵדוּת נוֹגֵעַ אֲבָל בָּ לִסְמךְֹ אֵין לְעַצְמוֹ, בְּ  

רוּת, הַחֶזקְַת עַל לִזְּמַן( )מִזְּמַן לִבְחןֹ צָרִיךְ אֶלָּא כַּשְׁ  
בוֹ מַעֲמָדוֹ יַּת עַל־ידְֵי וּמַצָּ בּוֹן עֲשִׂ נוֹגֵעַ צֶדֶק חֶשְׁ לְכָל בְּ  
רָטֵי בָה, עִניְנָיָו פְּ מַחֲשָׁ בּוּר בְּ ה, דִּ עַל וּלְקַבֵּל וּמַעֲשֶׂ  
ן עַצְמוֹ לִים לְתַקֵּ ים הָעִניְנָיִם וּלְהַשְׁ קּוּן הַדּוֹרְשִׁ תִּ  

לֵמוּת, ר, וְהוּא וְעוֹד וּשְׁ נםָ הָעִקָּ לִימָם לְתַקְּ וּלְהַשְׁ  
ה מַעֲשֶׂ ה בְּפעַֹל, בְּ עֲשֶׂ הַמַּ ר הוּא שֶׁ הָעִקָּ . 

The actualization and correction in deed pertains to and is 
connected with teshuvah (repentance). Although the essence of 
teshuvah is in the heart—as the halachic ruling of the Gemara 
states that through a thought of repentance one becomes a 
tzaddik, and even more so, a complete tzaddik—this is because 
the heartfelt contemplation of teshuvah includes, in potential, the 
future continuation into practical action (which is the essence). 

 

קּוּן עַצְמָהּ ה וְהַתִּ מַעֲשֶׂ יָּךְ נוֹגֵעַ בְּפעַֹל בְּ שׁוּבָה, וְשַׁ לְתְּ  
אַף ר דְּ עִקַּ שׁוּבָה שֶׁ ין בַלֵּב, הַתְּ סַק־דִּ גְּמָרָא וּכְהַפְּ בַּ  

עַל־ידְֵי שׁוּבָה הִרְהוּר שֶׁ ה תְּ יק נעֲַשֶׂ רָה צַדִּ מִזֶּה: )וְיתֵּ  
יק ניֵ הֲרֵי־זהֶ גָּמוּר(, צַדִּ הַהִרְהוּר מִפְּ שׁוּבָה שֶׁ בַלֵּב תְּ שֶׁ  
כּוֹלֵל בְּאפֶֹן הוּא ךְ )בְּכחַֹ( שֶׁ לְאַחֲרֵי־כֵן הַהֶמְשֵׁ עַד שֶׁ  

ה הוּא בְּפעַֹל לְמַעֲשֶׂ ר )שֶׁ הָעִקָּ ). 

This matter is emphasized even more strongly in teshuvah for 
matters between man and his fellow (in which the effect of 
Torah within the world is most manifest): one is never forgiven 
until he gives his fellow what he owes him and appeases him, as 
it is written, “He shall restore the stolen object that he stole.” 

 

ין עִניְנָיִם עַל בִּתְשׁוּבָה יוֹתֵר מֻדְגָּשׁ זהֶ וְעִניְןָ בֵּ אָדָם שֶׁ  
הֶם לַחֲבֵרוֹ בָּ ת )שֶׁ עֻלַּת יוֹתֵר מֻדְגֶּשֶׁ – בָּעוֹלָם( הַתּוֹרָה פְּ  
אֵינוֹ ן עַד לְעוֹלָם לוֹ נמְִחָל שֶׁ יִּתֵּ הוּא מַה לַחֲבֵרוֹ שֶׁ שֶׁ  

הוּ, לוֹ חַיָּב כָּתוּב כְּמוֹ וִירַצֵּ יב שֶׁ ר הַגְּזלֵָה אֶת "וְהֵשִׁ אֲשֶׁ  
 ."גָּזלָ

For example, in a subtle form of “theft,” when one was greeted 
(with “Shalom”) and did not return the greeting—“The robbery 
of the poor is in your houses.” Even if the reason he did not 
return it was because he was preoccupied with a mitzvah matter 
(and perhaps did not notice), and certainly had no intent to hurt 
his fellow, nevertheless, since in actuality his fellow’s spirit was 
diminished, he must appease and reconcile with him. 

 

גְזלֵָה וּלְדֻגְמָא דַקּוּת, בִּ נָּתַן בְּ לוֹם( לוֹ שֶׁ הֶחֱזיִר וְלֹא )שָׁ  
לוֹם( יכֶם". הֶעָניִ "גְּזלֵַת – )שָׁ בָתֵּ בָּה גַּם בְּ הַסִּ לֹּא כְּשֶׁ שֶׁ  

לוֹם לוֹ הֶחֱזיִר ניֵ הִיא שָׁ הָיהָ מִפְּ עִניְןַ וְטָרוּד עָסוּק שֶׁ בְּ  
ל כֵן מִצְוָה שֶׁ גְלַל )וְיתָּ בִּ אי בּוֹ(, הִבְחִין לֹא זהֶ שֶׁ וּבוַדַּ  

לֹּא וֵּן שֶׁ לוֹם, חַס בּוֹ לִפְגּוֹעַ הִתְכַּ יוָן מִכָּל־מָקוֹם, וְשָׁ כֵּ  
בְּפעַֹל לְפַיְּסוֹ צָרִיךְ רוּחַ, נפְִילַת לַחֲבֵרוֹ הָיתְָה שֶׁ  

 .וּלְרַצּוֹתוֹ
It should be noted that this matter can and should also be applied 
on Shabbos—especially since Shabbos is a time most conducive 
to increasing love and unity among Jews, as reflected in 
halachah regarding joining one’s fellow in a Shabbos meal, and 
emphasized as well in the Jewish custom of welcoming guests 
on Shabbos. 

 

[ עִניְןָ וּלְהָעִיר, יוֹם גַּם לִהְיוֹת )וְצָרִיךְ( יכָוֹל זהֶ שֶׁ בְּ  
בָּת, יּוֹם וּבִפְרָט הַשַּׁ בָּת שֶׁ יר זמְַן הוּא הַשַּׁ כְשִׁ וּמְסֻגָּל הַמַּ  
יוֹתֵר רָאֵל בְּאַהֲבַת לְהוֹסִיף בְּ רָאֵל, וְאַחְדוּת ישְׂ פִי ישְׂ כְּ  

צִינוּ מָּ הֲלָכָה שֶׁ פוּת לְעִניְןַ בַּ תְּ תַּ סְעוּדָה הִשְׁ חֲבֵרוֹ עִם בִּ  
יוֹם בָּת, בְּ מִנהְַג גַּם וּמֻדְגָּשׁ הַשַּׁ רָאֵל בְּ הַכְנסַָת ישְׂ דְּ  

יוֹם אוֹרְחִים בָּת בְּ הַשַּׁ ]. 
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And since the cheshbon tzedek is conducted by scrutinizing the 
particulars of his matters, and striving and engaging in their 
correction in actual deed—behold, at the time of action he is in a 
state of measure and limitation, in proportion and relation to the 
measure and limitation of the particulars he lays out and works 
to correct, each detail according to its matter. 

 

בּוֹן וְכֵיוָן הַחֶשְׁ פַּשׁ בְּאפֶֹן הוּא צֶדֶק שֶׁ מְפַשְׁ פְרָטֵי שֶׁ בִּ  
ל עִניְנָיָו, דַּ תַּ תִקּוּנםָ וְעוֹסֵק וּמִשְׁ ה בְּ מַעֲשָׂ הֲרֵי – בְּפעַֹל בְּ  

עַת הוּא ה( )בִּשְׁ מַעֲמָד מַעֲשֶׂ ל וּמַצָב בְּ מְדִידָה שֶׁ  
לָה, לָה לְהַמְדִידָה וּבְיחַַס עֵרֶךְ לְפִי וְהַגְבָּ פְרָטֵי וְהַהַגְבָּ דִּ  

ניִחַ עִניְנָיָו מָּ קּוּן וְעוֹסֵק שֶׁ הַתִּ הֶם, בְּ לָּ רָט כָּל שֶׁ וּפְרָט פְּ  
עִניְנָוֹ לְפִי . 

There is a higher manner: instead of probing his deeds, he 
elevates himself to a higher level and world—to be set entirely 
in prayer and Torah, etc.—and as a matter of course the 
undesirable matters are pushed away and nullified, for a little 
light dispels much darkness, and certainly abundant light. 

 

מוּרַת – יוֹתֵר נעֲַלֶה אפֶֹן וְישְֵׁנוֹ תְּ פּוּשׁ שֶׁ יו הַפִּשְׁ מַעֲשָׂ בְּ  
לִהְיוֹת יוֹתֵר, נעֲַלֶה וְעוֹלָם לְדַרְגָּא מִתְעַלֶּה הֲרֵי־הוּא  

תְפִלָּה לְגַמְרֵי מֻנָּח חוּ מִמֵילָא וּבְדֶרֶךְ כוּ', וְתוֹרָה בִּ ידָּ  
לוּ י־רְצוּייִם, הָעִניְנָיִם וְיתְִבַּטְּ לְתִּ י הַבִּ דּוֹחֶה אוֹר מְעַט כִּ  

ךְ, הַרְבֵּה ה אַחַת וְעַל חשֶׁ ה כַּמָּ אוֹר הַרְבֵּה וְכַמָּ . 

However, in that manner the correction and perfection of the 
individual matters is not emphasized, since he is not occupied 
with them. 

 
קּוּן מֻדְגָּשׁ לֹא זהֶ בְּאפֶֹן לְאִידָךְ, אֲבָל לֵמוּת הַתִּ וְהַשְּׁ  

הָעִניְנָיִם רָטִיִּים, דְּ יוָן הַפְּ אֵינוֹ כֵּ ק שֶׁ הֶם מִתְעַסֵּ בָּ . 

The true perfection is to join both advantages together: the 
cheshbon tzedek—correcting and perfecting the particulars by 
engaging with them—done from within a movement of elevation 
to a higher level. 

 

לֵמוּת ית וְהַשְּׁ חִבּוּר הִיא הָאֲמִתִּ י בְּ תֵּ עֲלוֹת שְׁ – יחַַד הַמַּ  
בּוֹן הַחֶשְׁ קּוּן צֶדֶק, שֶׁ לֵמוּת הַתִּ הָעִניְנָיִם וְהַשְּׁ רָטִיִּים דְּ הַפְּ  

הֶם, הַהִתְעַסְקוּת עַל־ידְֵי נוּעָה מִתּוֹךְ הוּא בָּ ל תְּ שֶׁ  
יוֹתֵר נעֲַלֵית לְדַרְגָּא הִתְעַלּוּת . 

One draws it down and reveals it within the measure and 
limitation of each particular according to its matter, in a manner 
fitting the higher level— 

 
יכָהּ דִידָה וּלְגַלּוֹתָהּ לְהַמְשִׁ הַמְּ לָה בְּ כָל וְהַהַגְבָּ רָט דְּ פְּ  

יִּהְיהֶ עִניְנָוֹ, לְפִי וּפְרָט תְאִים בְּאפֶֹן שֶׁ רְגָּא הַמַּ לַדַּ  
 – הָעֶלְיוֹנהָ

along the lines of, and in accordance with, the drawing and 
revelation of the Name Havayah within the Name Elokim, 
effected by the service in actuality in Parshas Noach. 

 
רֶךְ כָה וּבְהֶתְאֵם וּבְדִגְמַת עַל־דֶּ ם וְהַגִּלּוּי לַהַמְשָׁ שֵׁ הֲוָיָ' דְּ  

ם ית אֱלֹקִים, בְּשֵׁ נַּעֲשִׂ עֲבוֹדָה שֶׁ ת בְּפעַֹל בָּ פָרָשַׁ נחַֹ בְּ . 

It may be added that this also addresses negating feelings of pain 
or bitterness resulting from the cheshbon tzedek (when he sees 
matters needing correction). 

 
עִניְןָ לְהוֹסִיף, וְישֵׁ לִילַת גַּם נוֹגֵעַ זהֶ שֶׁ ל רֶגֶשׁ לִשְׁ שֶׁ  
בּוֹן כְּתוֹצָאָה וּמְרִירוּת צַעַר רוֹאֶה צֶדֶק מֵהַחֶשְׁ )כְּשֶׁ  

יֵּשׁ רִיכִים עִניְנָיִם שֶׁ קּוּן הַצְּ תִּ ). 
For what he feels primarily is not the lack in the particulars, but 
the movement of elevation to a higher level, to draw it down and 
reveal it within his particular matters. 

 
יוָן נִּרְגָּשׁ כִּ ר אֶצְלוֹ שֶׁ עִקָּ עִניְנָיִם הַחֶסְרוֹן )לֹא בְּ בָּ שֶׁ  

רָטִיִּים, נוּעַת אֶלָּא( הַפְּ נעֲַלֵית לְדַרְגָּא הַהִתְעַלּוּת תְּ  
יכָהּ יוֹתֵר, עִניְנָיָו וּלְגַלּוֹתָהּ לְהַמְשִׁ רָטִיִּים בְּ הַפְּ . 

More deeply: he senses that the intent of the descent to a state 
requiring correction is for the sake of the perfection brought 
about through teshuvah. 

 
נִּרְגָּשׁ יוֹתֵר, וּבְעמֶֹק וַּנתַ אֶצְלוֹ שֶׁ כַּ לְמַעֲמָד הַירְִידָה שֶׁ  
ב קּוּן הַדּוֹרֵשׁ וּמַצָּ בִיל הִיא תִּ לֵמוּת בִּשְׁ ית הַשְּׁ נַּעֲשִׂ שֶׁ  

שׁוּבָה עַל־ידְֵי הַתְּ . 
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Through this, the strength of a Jew’s bond with the Holy One, 
blessed be He, is revealed in actuality even when he is in a low 
state— 

 
תְגַּלֶּה מִּ תֹּקֶף בְּפעַֹל שֶׁ רוּת  ל הַהִתְקַשְּׁ עִם יהְוּדִי שֶׁ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא הְיוֹתוֹ גַּם הַקָּ ב בִּ מַצָּ ירָוּד בְּ , 

along the lines and likeness of the perfection of the Name 
Havayah when it is drawn and revealed in actuality even within 
the contraction and descent of the Name Elokim. 

 
רֶךְ לֵמוּת וּבְדִגְמַת עַל־דֶּ ם הַשְּׁ שֵׁ ךְ הֲוָיָ' דְּ נִּמְשָׁ כְּשֶׁ  
מְצוּם גַּם בְּפעַֹל וּמִתְגַּלֶּה הַצִּ ם וְהַירְִידָה בְּ אֱלֹקִים בְּשֵׁ . 

Therefore, the cheshbon tzedek and the teshuvah are done with a 
feeling of joy and delight. 

 
ה וְלָכֵן, בּוֹן נעֲַשֶׂ שׁוּבָה צֶדֶק הַחֶשְׁ ל רֶגֶשׁ מִתּוֹךְ וְהַתְּ שֶׁ  

מְחָה וְתַעֲנוּג שִׂ . 
  (ח)

And this concept is also emphasized in the manner of service of 
Shabbos—the theme of Parshas Noach, rest and cessation, the 
day of Shabbos. 

 
בָּת דְיוֹם הָעֲבוֹדָה בְּאפֶֹן גַּם מִדְגָּשׁ זהֶ וְעִניְןָ – הַשַׁ  

תֹּכֶן ל הַ ת( שֶׁ רָשַׁ בִיתָה מְנוּחָה נחַֹ, )פָּ בָּת דְיוֹם וּשְׁ הַשַׁ . 

The idea of the day of Shabbos—as it is written, “And the 
seventh day is a Shabbos to Havayah your G-d”—is that the 
Name Havayah is drawn and revealed within the Name Elokim. 

 
ל עִניְנָוֹ בָּת יוֹם שֶׁ כָּתוּב כְּמוֹ – הַשַׁ בִיעִי "וְיוֹם שֶׁ הַשְּׁ  
בָּת ךְ אֱלֹקֶיךָ", לַהֲוָיָ' שַׁ נִּמְשָׁ ם וּמִתְגַּלָּה שֶׁ ם הֲוָיָ' שֵׁ בְּשֵׁ  

 .אֱלֹקִים
As explained in Chassidic discourses on the verse “And Elokim 
finished on the seventh day,” that the level and quality of the 
attribute of contraction and concealment of the Name Elokim 
ceased, and the revelation of the Name Havayah was drawn 
forth—“Shabbos to Havayah.” 

 

י וְכַמְבאָֹר דְרוּשֵׁ פֵרוּשׁ חֲסִידוּת בִּ "וַיכְַל הַכָּתוּב בְּ  
יּוֹם אֱלֹקִים בִיעִי", בַּ לְתָה הַשְּׁ כָּ חִינתַ שֶׁ ת וּמַדְרֵגַת בְּ מִדַּ  

מְצוּם ר הַצִּ ם וְהַהֶסְתֵּ שֵׁ ךְ אֱלֹקִים דְּ ם הִתְגַּלּוּת וְנמְִשַׁ שֵׁ  
בָּת הֲוָיָ', לַהֲוָיָ "שַׁ '". 

This concept is also reflected in the teshuvah of 
Shabbos—“Shabbos” shares letters with “tashuv,” return—that 
the teshuvah of Shabbos is teshuvah ilaah, higher teshuvah, 
which is with great joy. 

 
שׁוּבָה גַּם מֻדְגָּשׁ זהֶ וְעִניְןָ הַתְּ יוֹם בְּ בָּת, דְּ בָּת" הַשַׁ "שַׁ  

שׁוּב" אוֹתִיּוֹת שׁוּבָה – "תָּ הַתְּ בָּת שֶׁ שַׁ שׁוּבָה הִיא דְּ תְּ  
הִיא עִלָּאָה מְחָה שֶׁ רַבָּה בְּשִׂ . 

For it is not in a manner of engaging with the negation and 
rectification of undesirable matters (the lower teshuvah, whose 
time is before Shabbos), but rather as an ascent to a higher level 
through engagement in Torah study—both the revealed and 
especially the inner dimension of Torah—with utmost 
perfection. 

 

יוָן אֵינהָּ כֵּ ל בְּאפֶֹן שֶׁ קוּת שֶׁ לִילַת עִם הִתְעַסְּ וְתִקּוּן שְׁ  
י הָעִניְנָיִם לְתִּ שׁוּבָה רְצוּייִם הַבִּ אָה )תְּ תָּ זמְַנָּהּ תַּ לִפְניֵ שֶׁ  

בָּת(, יוֹם ל בְּאפֶֹן אֶלָּא הַשַׁ נעֲַלֵית לְדַרְגָּא הִתְעַלוּת שֶׁ  
קוּת עַל־ידְֵי יוֹתֵר, לִמּוּד הַהִתְעַסְּ )נגְִלָה הַתּוֹרָה בְּ  

תוֹרָה ניִמִיּוּת וּבִמְיחָֻד דְּ תַכְלִית הַתּוֹרָה( פְּ לֵמוּת בְּ הַשְּׁ . 

In a manner of “union of spirit with spirit,” in a wondrous 
unification like no other— 

 
ל בְּאפֶֹן בְּקוּת שֶׁ יחִוּד בְּרוּחָא", רוּחָא "אִתְדַּ נפְִלָא בְּ  
אֵין כָּמוֹהוּ יחִוּד שֶׁ . 

Moreover, that one’s entire being is nullified and utterly 
absorbed in Torah— 

 
כָּל מִזֶּה, וִיתֵרָה טֵלָה מְצִיאוּתוֹ שֶׁ ה בְּ לְגַמְרֵי וּמְכֻסָּ  

 .בַּתּוֹרָה
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similar to and reflecting the state that will exist in the future 
(which is related to Shabbos—the “day that is entirely Shabbos 
and rest for life everlasting”). 

 
רֶךְ עֲמָד וּבְדִגְמַת עַל־דֶּ ב הַמַּ לֶעָתִיד וּמַצָּ יָּךְ לָבוֹא דְּ שַׁ )שֶׁ  

בָּת, לְיוֹם כֻּלוֹ לְיוֹם הַשַׁ בָּת שֶׁ לְחַיֵּי וּמְנוּחָה שַׁ  
 .(הָעוֹלָמִים

As Maimonides writes at the conclusion of his Mishneh Torah, 
that in that time “the occupation of the entire world will be only 
to know G-d,” when “the earth shall be filled with the 
knowledge of G-d as the waters cover the sea.” 

 
תַב כְּמוֹ כָּ סִיּוּם הָרַמְבַּ"ם שֶׁ בְּאוֹתוֹ סִפְרוֹ וְחוֹתָם בְּ שֶׁ  

יםִ בְּאפֶֹן הַתּוֹרָה לְמוּד יהְִיהֶ הַזְּמַן כַמַּ אֶלָּא מַיםִ )אֵין דְּ  
ים לַיָּם תּוֹרָה( מְכַסִּ . 

It may be further added that on Shabbos Parshas Noach, the 
teshuvah in joy is emphasized even more— 

 
בָּת לְהוֹסִיף, וְישֵׁ בְּשַׁ ת שֶׁ רָשַׁ ת נחַֹ פָּ יוֹתֵר מֻדְגֶּשֶׁ בְּ  

שׁוּבָה מְחָה הַתְּ בְּשִׂ . 
for it follows immediately after the month of Tishrei, “rich in 
festivals,” during which we do not say Tachanun (from Erev 
Yom Kippur until the month’s end). 

 
יוָן אִים כֵּ בָּ ה שֶׁ רֵי, מֵחדֶֹשׁ זהֶ־עַתָּ שְׁ רְבֶּה תִּ הַמַּ  

אֵין בְּמוֹעֲדוֹת, חֲנוּן אוֹמְרִים שֶׁ הַכִּפּוּרִים( יוֹם )מֵעֶרֶב תַּ  
ל סִיּוּמוֹ עַד הַחדֶֹשׁ שֶׁ . 

And when we begin saying Tachanun in the month of 
Marcheshvan (after Rosh Chodesh), we are not yet accustomed 
to it; and on a deeper level, the flow of the festivals still 
continues. 

 
תְחִילִים מַּ חֲנוּן לוֹמַר וּכְשֶׁ וָן בְּחדֶֹשׁ תַּ )לְאַחַרֵי מַר־חֶשְׁ  

אֲמִירַת עֲדַיןִ רְגִילִים אֵין ראֹשׁ־חדֶֹשׁ( חֲנוּן בַּ )וּבְעמֶֹק תַּ  
כֶת – יוֹתֵר נִּמְשֶׁ עַת עֲדַיןִ שֶׁ פָּ הַמּוֹעֲדִים הַשְּׁ ). 

Therefore, the joy in the service of teshuvah (even in the lower 
teshuvah done before Shabbos) is emphasized all the more. 

 
ת וְלָכֵן, מְחָה יוֹתֵר מֻדְגֶּשֶׁ עֲבוֹדַת הַשִׂ בַּ שׁוּבָה שֶׁ )גַּם הַתְּ  

שׁוּבָה אָה בַּתְּ תָּ לִפְניֵ תַּ בָּת שֶׁ הַשַׁ ). 

 (ט)
The above is further emphasized regarding the cheshbon tzedek 
on Shabbos Parshas Noach of this year. 

 
ה כָל־הַנִּזכָּר־לְעֵיל יתְֵרָה וְהַדְגָּשָׁ נוֹגֵעַ בְּ בּוֹן בְּ צֶדֶק לַחֶשְׁ  
בָּת ת בְּשַׁ רָשַׁ נהָ נחַֹ פָּ זוֹ בְּשָׁ . 

By way of introduction: since my revered father-in-law, the 
Rebbe, leader of our generation, testified that all aspects of the 
Divine service have already been completed—even the 
“polishing of the buttons”—and that we are standing ready 
(“stand all of you prepared”) to greet Moshiach Tzidkeinu, 

 

מָה יוָן – וּבְהַקְדָּ כֵּ הֵעִיד שֶׁ ת כְּבוֹד שֶׁ וְחָמִי מוֹרִי קְדֻשַּׁ  
יא אַדְמוֹ"ר בָר דוֹרֵנוּ נשִׂ כְּ הָעֲבוֹדָה, עִניְנְיֵ כָּל סִיְּמוּ שֶׁ  

פְתּוֹרִים, צִחְצוּחַ גַּם כּוֹלֵל )"עִמְדוּ מוּכָניִם וְעוֹמְדִים הַכַּ  
כֶם"( הָכֵן לְּ ניֵ לְקַבֵּל כֻּ יחַ פְּ צִדְקֵנוּ מְשִׁ . 

it follows that the conclusion of the cheshbon tzedek—the true 
and just reckoning—made in our present days must be that the 
true and complete Redemption should come immediately, 
literally now! 

 

בּוֹן־צֶדֶק מַסְקַנַּת הֲרֵי, בּוֹן הַחֶשְׁ וְקָא, צֶדֶק )חֶשְׁ דַּ  
בּוֹן י( חֶשְׁ ים אֲמִתִּ עוֹשִׂ ימֵָינוּ שֶׁ כֶף הִיא, אֵלּוּ, בְּ תֵּ וּמִיָּד שֶׁ  

שׁ ית הַגְּאֻלָּה לָבוֹא צְרִיכָה מַמָּ לֵמָה הָאֲמִתִּ בְּפעַֹל וְהַשְּׁ  
שׁ  !מַמָּ

More particularly: even when a person knows within himself 
that there are matters in his service requiring correction, this 
does not, Heaven forbid, contradict the Rebbe’s testimony that 
the work has been completed and we are ready to greet 
Moshiach. 

 

יּוֹדֵעַ גַּם יוֹתֵר: וּבִפְרָטִיּוּת נפְַשׁוֹ אָדָם כְּשֶׁ מַעֲמָדוֹ בְּ  
בוֹ יֵּשׁ וּמַצָּ רִיכִים עִניְנָיִם אֶצְלוֹ שֶׁ קּוּן, הַצְּ זהֶ אֵין תִּ  

סְתִירָה לוֹם חַס בִּ ל לְעֵדוּתוֹ וְשָׁ יא שֶׁ בָר דוֹרֵנוּ נשִׂ כְּ שֶׁ  
לְמָה ניֵ לְקַבֵּל מוּכָניִם וְעוֹמְדִים הָעֲבוֹדָה נשְׁ יחַ פְּ מְשִׁ  
 .צִדְקֵנוּ
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Sichas Nun Beis​
Parshas Noach 

 
For the collective service of the Jewish people throughout the 
generations, the work required during the time of exile in order 
to bring the Redemption—(for the Redemption depends on our 
deeds and service throughout the entire time of exile)—has 
already been completed and finished. 

 

י, כְלָלוּת הָעֲבוֹדָה כִּ רָאֵל דִּ ניֵ־ישְׂ ךְ בְּ מֶשֶׁ הַדּוֹרוֹת כָּל בְּ  
רִיכָה צְּ זמְַן לִהְיוֹת שֶׁ דֵי הַגָּלוּת בִּ לֵמוּת לָבוֹא כְּ לְהַשְׁ  
הַגְּאֻלָּה לוּיהָ דְּ תְּ ינוּ )שֶׁ מַעֲשֵׂ ךְ זמְַן כָּל וַעֲבוֹדָתֵנוּ בְּ מֶשֶׁ  
יְּמָה הַגָּלוּת( לְמָה נסְִתַּ וְנשְׁ . 

There is therefore absolutely no explanation for the delay of the 
Redemption. 

אֻר וְאֵין  לָל וְהֶסְבֵּר בַּ הַגְּאֻלָּה עִכּוּב עַל כְּ . 

Thus, even if an individual’s personal service is still lacking 
during this time of delay for whatever reason, this is only a 
private matter that surely must be corrected and completed— 

 
עֲבוֹדָתוֹ חָסֵר אִם גַּם וְלָכֵן, ל בַּ רָט שֶׁ ךְ הַפְּ מֶשֶׁ הַזְּמַן בְּ  

בֶת תְעַכֶּ מִּ הְיהֶ, סִבָּה מֵאֵיזוֹ הַגְּאֻלָּה שֶׁ תִּ עִניְןָ הֲרֵי־זהֶ שֶׁ  
רָטִי אי פְּ וַדַּ בְּ נוֹ צָרִיךְ שֶׁ לִימוֹ לְתַקְּ וּלְהַשְׁ . 

but this in no way detracts from the completion of the collective 
service of the Jewish people, who stand ready for the 
Redemption. 

 
לוֹם חַס גּוֹרֵעַ זהֶ אֵין אֲבָל, גְמַר וְשָׁ לֵמוּת בִּ ינוּ וּשְׁ מַעֲשֵׂ  

כְלַל וַעֲבוֹדָתֵנוּ רָאֵל דִּ עוֹמְדִים ישְׂ לַגְּאֻלָּה מוּכָניִם שֶׁ . 

Consequently, the correction and perfection of the individual is 
easier and with greater joy, knowing that the complete 
Redemption is coming immediately. 

 
ן, וְכֵיוָן כֵּ קּוּן גַּם שֶׁ לֵמוּת הַתִּ רָט וְהַשְּׁ הַפְּ נקֵָל הִיא דְּ בְּ  
מְחָה, וּמִתּוֹךְ יוֹתֵר, ידְָעוֹ שִׂ כֶף בְּ תֵּ שׁ וּמִיָּד שֶׁ בָּאָה מַמָּ  

ית הַגְּאֻלָּה לֵמָה הָאֲמִתִּ וְהַשְּׁ . 
In other words, the collective of the Jewish people—who 
together form a single complete organism—stand in the 
condition of a fully whole person in all his 248 limbs and 365 
sinews, both spiritually (corresponding to the 248 positive and 
365 prohibitive commandments) and physically. 

 

לָלוּת אַחֵר: וּבְסִגְּנוֹן רָאֵל כְּ ניֵ־ישְׂ הֵם בְּ אַחַת קוֹמָה שֶׁ  
לֵמָה מַעֲמָד נמְִצָאִים שְׁ ב בְּ אָדָם וּמַצָּ לֵם דְּ כָל שָׁ רמַ"ח בְּ  
סָ"ה אֵבָרָיו מִצְווֹת )רמַ"ח בְּרוּחָניִּוּת הֵן גִידָיו, וְשָׁ  
ה סָ"ה עֲשֵׂ ה( מִצְווֹת וְשָׁ מִיּוּת וְהֵן לֹא־תַעֲשֶׂ גַשְׁ בְּ . 

The individual deficiency is thus like a mild, external ailment in 
a particular limb, whose healing comes through an easy and 
quick remedy— 

 
רוֹן רָט וְהַחִסָּ הַפְּ וְחִיצוֹניִ קַל חלִֹי אוֹ מֵחוּשׁ כְּמוֹ הוּא דְּ  

אֵבֶר רָטִי בְּ קּוּנוֹ פְּ תִּ וּמְהִירָה קַלָּה רְפוּאָה עַל־ידְֵי שֶׁ . 

as it is written, “And he shall surely heal,” meaning that 
permission and power were given to the healer to heal— 

 
כָּתוּב כְּמוֹ נהָ ירְַפֵּא", "וְרַפָּא שֶׁ נִּתְּ )וְכחַֹ( רְשׁוּת שֶׁ  

לְרַפֵּאות לָרוֹפֵא . 
including, and especially, the healing effected through 
teshuvah—for “great is teshuvah, for it brings healing to the 
world.” 

 
עַל־ידְֵי הָרְפוּאָה וּבִמְיחָֻד כּוֹלֵל שׁוּבָה, שֶׁ גְּדוֹלָה הַתְּ שֶׁ  

שׁוּבָה מְבִיאָה תְּ לָעוֹלָם רְפוּאָה שֶׁ . 

This healing is complete—not only from this point forward, but 
it even uproots the illness retroactively. 

 
לֵמוּת וְעַד הִיא הָרְפוּאָה לִשְׁ וּלְהַבָּא, מִכָּאן רַק )לֹא שֶׁ  

מִלְמַפְרֵעַ הַחלִֹי אֶת עוֹקֶרֶת אֶלָּא( . 

And if these words were true already in the time of my revered 
father-in-law, the Rebbe, leader of our generation, while he was 
alive in this physical world, how much more so now—after 
several decades have passed, more than forty years, of which it 

 

בָרִים וְאִם זמְַנּוֹ אֲמוּרִים הַדְּ ל בִּ ת שֶׁ מוֹרִי כְּבוֹד־קְדֻשַּׁ  
יא אַדְמוֹ"ר וְחָמִי חַיִּים דוֹרֵנוּ נשִׂ עָלְמָא חַיּוּתוֹ בְּ אִין, בְּ דְּ  

ה אַחַת עַל ה כַּמָּ עָבְרוּ לְאַחֲרֵי וְכַמָּ ה שֶׁ ירִיּוֹת כַּמָּ עֲשִׂ  
ניִם, עִים יוֹתֵר שָׁ נהָ מֵאַרְבָּ נָּתַן שָׁ לָדַעַת לֵב לָכֶם ה' שֶׁ  

מעַֹ וְאָזנְיַםִ לִרְאוֹת וְעֵיניַםִ לִשְׁ . 
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is said, “G-d has given you a heart to know, eyes to see, and ears 
to hear.” (Devarim 29:3) 
And all the more so in this year—5752 (1992)—whose acronym, 
following and in addition to the previous year 5751 (“It will be a 
year of wonders, I shall show you”), stands for “It will be a year 
of wonders in it,” meaning wonders in everything—“in 
everything, from everything, all”—(whose numerical value 
equals kabetz, ‘gather’), which includes all matters, especially 
the “wonders” of the true and complete Redemption, as it is 
written, “As in the days of your exodus from Egypt, I will show 
you wonders.” (Michah 7:15) 

 

ה אַחַת וְעַל ה כַּמָּ נהָ וְכַמָּ י ה'תשנ"ב – זוֹ בְּשָׁ הָרָאשֵׁ שֶׁ  
לָּהּ תֵבוֹת נהָ וּבְהוֹסָפָה )לְאַחֲרֵי שֶׁ לְפָניֶהָ, לַשָּׁ שֶׁ  

הֵא הָיתְָה ה'תנש"א, נתַ תְּ הָיתְָה אַרְאֶנּוּ( נפְִלָאוֹת שְׁ  
הֵא נתַ תְּ כֹּל, וְנפְִלָאוֹת בָּהּ, נפְִלָאוֹת שְׁ  כֹּל בַּ  כֹּל בַּ כֹּל מִ   

גִימַטְרִיָּא כּוֹלֵל קַבֵּץ(, )בְּ לָּם הָעִניְנָיִם כָּל שֶׁ )נוֹסֵף כֻּ  
הָאוֹת לְכָךְ מּוּשׁ אוֹת הִיא ב' שֶׁ הָעִניְנָיִם(, לְכָל הַשִּׁ  

ר לְראֹשׁ וּלְכָל הַגְּאֻלָּה הַנִּפְלָאוֹת וּבְעִקָּ ית דְּ הָאֲמִתִּ  
לֵמָה, ימֵי וְהַשְּׁ אַרְאֶנּוּ מִצְרַיםִ מֵאֶרֶץ צֵאתְךָ "כִּ  
 ."נפְִלָאוֹת

Especially after the first month of the year—Tishrei, whose 
letters spell reishit (“beginning”), which includes the entire 
year—has already been completed, and we now stand on the 
first Shabbos of the work of the world, when the general concept 
of Shabbos is emphasized, which is connected with the 
Redemption. 

 

בָר לְאַחֲרֵי וּבִפְרָט כְּ לַם שֶׁ ל הָרִאשׁוֹן הַחדֶֹשׁ נשְׁ שֶׁ  
נהָ, רֵי", הַשָּׁ שְׁ ית", אוֹתִיּוֹת "תִּ כּוֹלֵל "רֵאשִׁ כָּל שֶׁ  
נהָ לָּהּ, הַשָּׁ יוֹם וְעוֹמְדִים כֻּ בָּת בְּ לֵמוּת הָרִאשׁוֹן הַשַּׁ לִשְׁ  

בּוֹ בָּעוֹלָם, הָעֲבוֹדָה לָלוּת מֻדְגָּשׁ שֶׁ בָּת עִניְןַ כְּ הַשַּׁ  
שׁוּר קָּ הַגְּאֻלָּה עִם שֶׁ . 

Particularly on Shabbos afternoon, the time of the third meal 
(seudah shlishit), which is associated with Yaakov, the third of 
the Patriarchs—corresponding to the third Redemption and the 
Third Beis HaMikdash (“On the third day He will raise us up, 
and we will live before Him”)— 

 

בָּת יוֹם וּבִפְרָט סְעוּדָה הַזְּמַן חֲצוֹת, לְאַחֲרֵי הַשַּׁ דְּ  
ית לִישִׁ שׁוּרָה שְׁ י יעֲַקבֹ, עִם הַקְּ לִישִׁ בָּאָבוֹת, שְׁ נגֶֶד שֶׁ כְּ  

ית גְּאֻלָּה לִישִׁ שׁ הַשְּׁ קְדָּ י וּבֵית־הַמִּ לִישִׁ יּוֹם הַשְּׁ )"בַּ  
י לִישִׁ לְפָניָו וְנחְִיהֶ יקְִמֵנוּ הַשְּׁ "). 

and we prepare for the Torah reading “Lech Lecha... to the land 
that I will show you,” a command and empowerment to every 
individual and to the Jewish people as a whole—through 
Avraham, the first Jew (“one was Avraham”)—to go forth from 
exile to Redemption. 

 

הָאָרֶץ אֶל לְךָ... "לֶךְ בַּתּוֹרָה: לְהַקְרָאָה וּמִתְכּוֹננְיִם  
ר כֹּחַ וּנתְִינתַ צִוּוּי אַרְאֶךָ", אֲשֶׁ לְכָל־אֶחָד־וְאֶחָד   

רָאֵל רָאֵל וּלְכְלַל מִיִּשְׂ הַיְּהוּדִי אַבְרָהָם, )עַל־ידְֵי ישְׂ  
אֶל מֵהַגָּלוּת לָלֶכֶת אַבְרָהָם"( הָיהָ "אֶחָד הָרִאשׁוֹן,  
 .הַגְּאֻלָּה

And in a manner of Lech Lecha—a double movement (“go to 
yourself”), implying both ascent and swiftness, until the ultimate 
fulfillment when “they shall fly with the clouds of heaven.” 

 
ל וּבְאפֶֹן רוֹמֵז לְךָ"( )"לֶךְ כְּפוּלָה הֲלִיכָה שֶׁ עַל גַּם שֶׁ  

לֵמוּת הַהֲלִיכָה, מְהִירוּת הַשְּׁ זהֶ שֶׁ "עָרוּ בְּאפֶֹן הִיא בָּ דְּ  
מַיָּא עֲננָיֵ עִם שְׁ ". 

Therefore, surely—surely!—all the appointed times have 
already passed, teshuvah has already been done, and now the 
matter depends only on Moshiach Tzidkeinu himself! 

 
אי הֲרֵי וַדַּ אי בְּ בָר וּבוַדַּ כְּ צִין, כָּל כָּלוּ שֶׁ עָשׂוּ וּכְבָר הַקְּ  

שׁוּבָה, ו תְּ בָר אֵין וְעַכְשָׁ לוּי הַדָּ יחַ אֶלָּא תָּ מְשִׁ צִדְקֵנוּ בִּ  
 !עַצְמוֹ
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 (י)

Following what was said above about a just accounting, and 
especially in connection with the Redemption, we should arouse 
added care and beautification in Kiddush Levanah, which is 
particularly related to the themes mentioned above, as follows. 

 

ךְ הֶמְשֵׁ בּוֹן־צֶדֶק, עַל לְעֵיל לְהַנּזִכְָּר בְּ וּבִמְיחָֻד חֶשְׁ  
ר קֶשֶׁ יָּכוּת בְּ הוֹסָפָה עַל לְעוֹרֵר ישֵׁ – לַגְּאֻלָּה וּבְשַׁ  

זהְִירוּת קִדּוּשׁ וְהִדּוּר בִּ יָּךְ לְבָנהָ, בְּ יוֹתֵר הַשַּׁ לְתכֶֹן בְּ  
דִלְקַמָּן לְעֵיל, הָאֲמוּרִים הָעִניְנָיִם כְּ . 

By way of introduction: The world’s continued existence—“day 
and night shall not cease” (after the Flood)—depends on the 
motions of the sun and the moon, which proceed with fixity and 
constancy as the Holy One, blessed be He, established at their 
creation: “Let there be luminaries in the firmament of the heaven 
to separate between day and night… and for festivals, and for 
days and years.” 

 

"יּוֹם בְּאפֶֹן הָעוֹלָם קִיּוּם וּבְהַקְדָּמָה: לֹא וָלַילְָה שֶׁ  
בּתֹוּ" בּוּל( )לְאַחַרֵי ישְׁ לוּי הַמַּ מַהֲלַךְ תָּ מֶשׁ בְּ הַשֶּׁ  
בָנהָ, קְבִיעוּת הַהוֹלְכִים וְהַלְּ פִי וּבְתָמִידִיּוּת בִּ קָבַע כְּ שֶׁ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא תְחִלַּת הַקָּ רִיאָתָם, בִּ מְארֹוֹת "יהְִי בְּ  
רְקִיעַ מַיםִ בִּ ין לְהַבְדִּיל הַשָּׁ ילְָה וּבֵין הַיּוֹם בֵּ .. הַלָּ  

ניִם וּלְימִָים וּלְמוֹעֲדִים וְשָׁ ". 

As we say in the blessing of Kiddush Levanah: “A statute and a 
time He gave them, that they not change their task.” “Statute” is 
the fixed role—sun by day and moon by night; and “time” refers 
to the lunar cycle of 29 days, 12 hours and 793 parts, and the 
solar cycle of 365¼ days. 

 

אוֹמְרִים וּכְפִי בְרַכַּת שֶׁ נתַָן וּזמְַן "חקֹ לְבָנהָ: קִדּוּשׁ בִּ  
לֹּא לָהֶם נּוּ שֶׁ פְקִידָם" אֶת ישַׁ דָבָר הוּא "חקֹ" – תַּ  

מֶשׁ קָבוּעַ יּוֹם לַשֶּׁ ילְָה, וְלַיָּרֵחַ בַּ לָהֶם, נתַָן וְ"זמְַן" בַלַּ  
הַינְוּ בָנהָ גַּלְגַּל סִיבּוּב זמְַן דְּ שַׁצְ"ג, י"ב בְּכ"ט הַלְּ תְּ  

ה גַּלְגַּל וְסִיבּוּב ס"ה הַחַמָּ וּרְבִיעַ יוֹם בְּשַׁ . 

This includes the fixed order of the moon’s renewal: it is not full 
all month, but reaches fullness mid-month, then diminishes until 
it disappears, and afterward returns and is renewed. 

 

דֶר וּבִמְיחָֻד כּוֹלֵל בוּעַ הַסֵּ חִדּוּשׁ הַקָּ בָנהָ דְּ אֵינהָּ – הַלְּ שֶׁ  
מְלוֹאָהּ אֱמְצַע אֶלָּא הַחדֶֹשׁ, ימְֵי כָּל בִּ וְהוֹלֶכֶת הַחדֶֹשׁ, בֶּ  

נֶּעֶלֶמֶת עַד וּמִתְמַעֶטֶת חוֹזרֶֶת כָּךְ וְאַחַר לְגַמְרֵי, שֶׁ  
ת שֶׁ  .וּמִתְחַדֶּ

Upon this we recite the special blessing of Kiddush Levanah, 
and we explain the greatness of this elevation: our Sages said, 
“Whoever blesses the month in its time is as if he received the 
Divine Presence.” 

 

רָכָה אֶת מְבָרְכִים זהֶ וְעַל קִדּוּשׁ הַמְיחֶֻדֶת הַבְּ לְבָנהָ, דְּ  
קִדּוּשׁ הָעִלּוּי גּדֶֹל וּמְבָאֲרִים מַאֲמַר לְבָנהָ, דְּ רַבּוֹתֵינוּ כְּ  

זמְַנּוֹ הַחדֶֹשׁ עַל הַמְבָרֵךְ "כָּל לִבְרָכָה: זכְִרוֹנםָ אִלּוּ בִּ כְּ  
ניֵ מְקַבֵּל כִינהָ פְּ שְׁ ". 

And as we say in Kiddush Levanah: “If Israel merited only to 
greet their Father in Heaven once a month, it would suffice… 
therefore we say it standing”—for in exile we are not privileged 
to see the Shechinah and are distant from receiving it. 

 

אוֹמְרִים וּכְמוֹ בְרַכַּת שֶׁ בָנהָ: קִדּוּשׁ בִּ לֹא "אִלְמָלֵי הַלְּ  
רָאֵל זכָוּ ניֵ לְהַקְבִּיל אֶלָּא ישְׂ מַיםִ אֲבִיהֶם פְּ בַּשָּׁ עַם שֶׁ פַּ  

יּםָ – בַּחדֶֹשׁ אַחַת ד", ניֵמְרִנהְוּ הִלְכָּךְ ... דַּ לְפִי מְעַמָּ  
רָאֵל ישְׂ גָלוּתָם שֶׁ ניֵ לִרְאוֹת זוֹכִים אֵינםָ בְּ כִינהָ פְּ שְׁ  
לָתָהּ וְרְחוֹקִים מִקַבָּ . 

But the renewal of the moon is a sign to Israel that they are 
destined to be renewed like it, to glorify their Creator in 
receiving the Shechinah; therefore when we bless the month in 
its time, which is a sign that we are destined to be renewed like 
it, it is as if we receive the Shechinah. 

 

בָנהָ חִדּוּשׁ אֲבָל רָאֵל סִימָן הוּא הַלְּ הֵם לְישְׂ עֲתִידִים שֶׁ  
שׁ לַת לְיוֹצְרָם לְפָאֵר כְּמוֹתָהּ לְהִתְחַדֵּ קַבָּ ניֵ בְּ כִינהָ; פְּ שְׁ  

אָנוּ וְלָזהֶ, זמְַנּוֹ, הַחדֶֹשׁ עַל מְבָרְכִים כְּשֶׁ הוּא בִּ סִימָן שֶׁ  
אָנוּ שׁ עֲתִידִים שֶׁ אִלּוּ אָנוּ הֲרֵי – כְּמוֹתָהּ לְהִתְחַדֵּ כְּ  

לִים ניֵ מְקַבְּ כִינהָ פְּ הַשְּׁ . 
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This is also one of the reasons we say in Kiddush Levanah, 
“David, king of Israel, lives and endures,” for his kingship is 
likened to the moon and is destined to be renewed like it. 

 
עָמִים מִן גַּם וְזהֶוּ אוֹמְרִים הַטְּ קִדּוּשׁ שֶׁ וִד לְבָנהָ בְּ "דָּ  
רָאֵל מֶלֶךְ מַלְכוּתוֹ וְקַיָּם", חַי ישְׂ לֶת שֶׁ בָנהָ נמְִשֶׁ לַלְּ  

שׁ וְעָתִידָה כְּמוֹתָהּ לְהִתְחַדֵּ . 
And Knesses Yisrael will return to cleave to her Husband—the 
Holy One, blessed be He—like the moon that renews together 
with the sun, as it is said, “A sun and a shield is Hashem.” 

 
רָאֵל וּכְנסֶֶת חֲזרֹ ישְׂ בֵק תַּ בַעְלָהּ לְהִדָּ הוּא בְּ שֶׁ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא, דֻגְמַת הַקָּ בָנהָ כְּ ת הַלְּ שֶׁ תְחַדֶּ עִם הַמִּ  
מֶשׁ, מֶשׁ הַשֶּׁ ה וּמָגֵן "שֶׁ '". 

Therefore we make rejoicing and dancing at the sanctification of 
the month—akin to wedding joy. 

 
ין וְלָכֵן מְחוֹת עוֹשִׂ קִדּוּשׁ וּרְקִידִים שִׂ דֻגְמַת הַחדֶֹשׁ, בְּ כְּ  

מְחַת נשִּׂוּאִין שִׂ . 
 (יא)

On a deeper level, in the style of the teachings of Kabbalah and 
Chassidus: The moon represents the Sefirah of Malchus, which 
“has nothing of its own,” receiving its light from the sun, the 
level of Ze’ir Anpin, the Name Havayah, from which the 
illumination of the Name Elokim is drawn — “a sun and a shield 
is Havayah Elokim.” 

 

סְגְנוֹן – יוֹתֵר וּבְעמֶֹק תּוֹרַת בַּ לָה דְּ בָּ וְהַחֲסִידוּת: הַקַּ  
לְכוּת, סְפִירַת עַל קָאֵי – לְבָנהָ לֵית הַמַּ מִגַּרְמָהּ לָהּ שָׁ  
לֶת כְּלוּם, ה, אוֹרָהּ וּמְקַבֶּ חִינתַ מֵהַחַמָּ ין, זעְֵיר בְּ אַנפִּ  
מֶשׁ נּוּ הֲוָיהָ, שֶׁ מֶּ מִּ ךְ שֶׁ ם הַגִּלּוּי נמְִשָׁ מֶשׁ אֱלֹקִים, בְּשֵׁ שֶׁ  
אֱלֹקִים הֲוָיהָ וּמָגֵן . 

Accordingly, the changes in the light of the moon—its varying 
reception of the sun’s light—reflect the mode of drawing down 
and revealing the Name Havayah within the Name Elokim. 

 
י וְעַל נּוּייִם זהֶ, פִּ בָנהָ בְּאוֹר הַשִּׁ לַת בְּאפֶֹן הַלְּ אוֹר קַבָּ  

ה כָה אפֶֹן עַל מוֹרִים הַחַמָּ ם וְהַגִּלּוּי הַהַמְשָׁ שֵׁ הֲוָיהָ דְּ  
ם אֱלֹקִים בְּשֵׁ . 

And in the time to come, when the blemish of the moon will be 
rectified and no diminution will remain, and “the light of the 
moon will be as the light of the sun,” there will be complete 
unity and revelation of the Name Havayah within the Name 
Elokim—“Havayah is Elokim.” 

 

תְמַלֵּא לָבוֹא, וְלָעָתִיד תִּ גִימַת שֶׁ בָנהָ, פְּ בָּהּ יהְִיהֶ וְלֹא הַלְּ  
בָנהָ אוֹר וְיהְִיהֶ מִעוּט, שׁוּם ה, כְּאוֹר הַלְּ יהְִיהֶ הַחַמָּ  

לֵמוּת ם וְהַגִּלּוּי הַיּחִוּד שְׁ שֵׁ ם הֲוָיהָ דְּ הֲוָיהָ אֱלֹקִים, בְּשֵׁ  
הָאֱלֹקִים הוּא . 

It can be said that the ceremony of Kiddush Levanah (after the 
moon wanes and renews) alludes to the entirety of our deeds and 
service throughout the time of exile—the “diminution of the 
moon”—through which we reach the ultimate Redemption, the 
“renewal of the moon.” 

 

קִדּוּשׁ לוֹמַר, וְישֵׁ בְּ הוֹלֶכֶת )לְאַחַר לְבָנהָ שֶׁ שֶׁ  
ת( וְחוֹזרֶֶת וּמִתְמַעֶטֶת שֶׁ לָלוּת נרְִמָז וּמִתְחַדֶּ ינוּ כְּ מַעֲשֵׂ  
ךְ זמְַן כָּל וַעֲבוֹדָתֵנוּ בָנהָ( )מִעוּט הַגָּלוּת מֶשֶׁ עַל הַלְּ שֶׁ  

אִים זהֶ ידְֵי ית לַגְּאֻלָּה בָּ לֵמָה הָאֲמִתִּ )חִדּוּשׁ וְהַשְּׁ  
בָנהָ  .(הַלְּ

The intention in this is to make for Him, blessed be He, a 
dwelling place in the lower realms—that even in this lowest 
world, where His light is most concealed (created through the 
Name Elokim, corresponding to the diminution of the moon), 
His light, the essential Name Havayah, should be drawn and 
revealed. 

 

וָּנהָ הַכַּ זהֶ שֶׁ רֵךְ לוֹ לַעֲשׂוֹת הִיא בָּ ירָה יתְִבָּ חְתּוֹניִם, דִּ בַּתַּ  
גַּם חְתּוֹן בָּעוֹלָם שֶׁ אֵין הַתַּ חְתּוֹן שֶׁ נּוּ תַּ עִניְןַ מִמֶּ ר בְּ הֶסְתֵּ  
רֵךְ, אוֹרוֹ ד יתְִבָּ רִיאָתוֹ מִצַּ ם ידְֵי עַל בְּ )עַל אֱלֹקִים שֵׁ  
רֶךְ בָנהָ(, וּפְגִימַת מִעוּט דֶּ ךְ הַלְּ אוֹרוֹ וְיתְִגַּלֶּה יוּמְשַׁ  

רֵךְ, ם יתְִבָּ הוּא הֲוָיהָ, שֵׁ ם שֶׁ הָעֶצֶם שֵׁ . 
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This is the fulfillment of “a dwelling for Him”—a dwelling for 
His Essence; and through this is brought about nachas ruach 
(“satisfaction of spirit”), for the desire of the Holy One, blessed 
be He, to have a dwelling in the lower realms is fulfilled. 

 

ה נַּעֲשָׂ ירָה שֶׁ רֵךְ, לוֹ דִּ ירָה יתְִבָּ זהֶ ידְֵי וְעַל לְעַצְמוּתוֹ, דִּ  
ה יוָן דְרוּחָא, ניַחְָא נעֲַשָׂ לַם כֵּ נִּשְׁ ל רְצוֹנוֹ שֶׁ שֶׁ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא, נִּתְאַוָּה הַקָּ ירָה לוֹ לִהְיוֹת שֶׁ דִּ  
חְתּוֹניִם נִּזכָּר בַּתַּ ב סְעִיף לְעֵיל )כַּ ). 

 (יב)
Based on the above, it is understood that when one makes a just 
accounting at the conclusion of the first week of the year’s work 
in the world—in the year 5752, “It shall be a year of wonders in 
it”—and concludes that the matter depends only on Moshiach 
Tzidkeinu himself (as mentioned above in section 9), this must 
be expressed by increased care and beauty in Kiddush Levanah, 
since “they are destined to be renewed like it,” in the true and 
complete Redemption through Dovid Malka Meshicha—“Dovid, 
king of Israel, lives and endures.” 

 

י עַל ים מוּבָן, זהֶ פִּ עוֹשִׂ כְּשֶׁ בּוֹןצֶדֶק שֶׁ סִיוּמוֹ חֶשְׁ ל בְּ שֶׁ  
בוּעַ נתַ בָּעוֹלָם לָעֲבוֹדָה הָרִאשׁוֹן הַשָּׁ ה'תשנ"ב, בִּשְׁ  
הֵא "הָיתְָה נתַ תְּ אֵין לְמַסְקָנהָ וּבָאִים בָּהּ", נפְִלָאוֹת שְׁ שֶׁ  
בָר לוּי הַדָּ יחַ אֶלָּא תָּ מְשִׁ נִּזכָּר עַצְמוֹ צִדְקֵנוּ בִּ לְעֵיל )כַּ  
בָר צָרִיךְ – ט( סְעִיף א הַדָּ זהְִירוּת בְּתוֹסֶפֶת לְהִתְבַּטֵּ  

קִדּוּשׁ וְהִדּוּר הֵם לְבָנהָ, בְּ שׁ עֲתִידִים "שֶׁ לְהִתְחַדֵּ  
גְּאֻלָּה כְּמוֹתָהּ", ית בַּ לֵמָה הָאֲמִתִּ וִד ידְֵי עַל וְהַשְּׁ מַלְכָּא דָּ  

יחָא, וִד מְשִׁ רָאֵל מֶלֶךְ "דָּ וְקַיָּם חַי ישְׂ ". 

More specifically: First and foremost—to be especially careful 
and make greater effort in Kiddush Levanah, wearing dignified 
and beautiful garments, in the street, and with a large multitude, 
“in the multitude of the people is the King’s glory.” This 
includes those places that until now have not been particular 
about this (since they live among the nations), including being 
careful regarding the time of Kiddush Levanah—where we find 
differences of custom: after three days from the molad, after 
seven days, or on Motzaei Shabbos if that night is before the 
tenth of the month. 

 

ל לְהִזָּהֵר – לְראֹשׁ לְכָל יוֹתֵר: וּבִפְרָטִיּוּת דֵּ תַּ וּלְהִשְׁ  
קִדּוּשׁ יוֹתֵר בְגָדִים לְבָנהָ, בְּ רְחוֹב וְנאִָים, חֲשׁוּבִים בִּ בָּ  
עַד מְקוֹמוֹת בְּאוֹתָם גַּם מֶלֶךְ", "הַדְרַת עָם וּבְרָב שֶׁ  
ה ידוּ לֹא עַתָּ ניֵ זהֶ עַל הִקְפִּ רִים )מִפְּ דָּ ין שֶׁ הַגּוֹיםִ(, בֵּ  
נוֹגֵעַ הַזְּהִירוּת גַּם כּוֹלֵל קִדּוּשׁ לְהַזְּמַן בְּ – לְבָנהָ דְּ  

צִינוּ מָּ זהֶ שֶׁ לַמּוֹלָד, ימִָים ג' אַחַר מִנהְָגִים: חִלּוּקֵי בָּ  
בָּת, וּבְמוֹצָאֵי לַמּוֹלָד, ימִָים ז' אַחַר מוֹצָאֵי לֵיל אִם שַׁ  

בָּת בַּחדֶֹשׁ י' קדֶֹם הוּא שַׁ . 

But if it is after that time, we do not wait until Motzaei Shabbos, 
lest there be clouds for two, three, or four nights and the moon 
not be seen and the time pass—especially in countries where the 
skies are often covered with clouds, particularly in winter. In 
every place, one should act according to its situation, and where 
there is a question or doubt, one should follow the ruling of the 
local halachic authority. 

 

יניִן אֵין – כָּךְ אַחַר הוּא אִם אֲבָל מוֹצָאֵי עַד מַמְתִּ  
בָּת, א שַׁ מָּ וְלֹא עֲננָיִם ד' אוֹ ג' אוֹ לֵילוֹת ב' יהְִיוּ שֶׁ  
בָנהָ ירְִאוּ מְדִינוֹת וּבִפְרָט הַזְּמַן, וְיעֲַברֹ הַלְּ רָגִיל בִּ שֶׁ  
מַיםִ יוֹתֵר הַשָּׁ ים שֶׁ עֲננָיִם, מְכֻסִּ הַחרֶֹף בִּימוֹת וּבִפְרָט בַּ  

טֵיהּ, נהֲַרָא וְנהֲַרָא – לְפִי וּמָקוֹם מָקוֹם וּבְכָל וּפַשְׁ  
יֵּשׁ )וּבְמָקוֹם עִניְנָוֹ אֵלָה שֶׁ כְּהוֹרָאַת יעֲַשׂוּ – וְסָפֵק שְׁ  
עַל הוֹרָאָה מוֹרֶה רַב אֲתַר שֶׁ ). 

And further—and primarily: Kiddush Levanah should be done 
with the special intention to hasten and bring about immediately 
the coming of Dovid Malka Meshicha, through increasing in 
request and yearning for the Redemption, as concluded in 

 

ר וְעוֹד וָּנהָ מִתּוֹךְ לְבָנהָ קִדּוּשׁ – וְעִקָּ לְמַהֵר מְיחֶֻדֶת כַּ  
כֶף וּלְפָעֵל וּלְזרֵָז וִד בִּיאַת וּמִיָּד תֵּ יחָא, מַלְכָּא דָּ עַל מְשִׁ  

ה הַהוֹסָפָה ידְֵי רִישָׁ דְּ ה בַּ שָׁ סִיּוּם הַגְּאֻלָּה, עַל וּבַקָּ כְּ  
וִד וְאֵת אֱלֹקֵיהֶם ה' אֶת "וּבִקְשׁוּ לְבָנהָ: קִדּוּשׁ וְחוֹתָם דָּ  

אָמֵן מַלְכָּם ". 
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Kiddush Levanah: “And they shall seek Hashem their God and 
Dovid their king. Amen.” 

 (יג)
May it be His will that even before Kiddush Levanah of the 
month of Marcheshvan—and especially in this year, when both 
Marcheshvan and Kislev are full months, creating three 
complete months in a row (Tishrei, Marcheshvan, Kislev)—a 
strong beginning of the year’s completeness be established, 
symbolizing the perfection of the Jewish people who are 
destined to be renewed like the moon. 

 

עוֹד רָצוֹן וִיהִי חדֶֹשׁ קִדּוּשׁ לִפְניֵ שֶׁ בָנהָדְּ וָן הַלְּ – מַרְחֶשְׁ  
נהָ וּבִפְרָט יוָן זוֹ בְּשָׁ כֵּ וָן שֶׁ חֶשְׁ ניֵהֶם וְכִסְלֵו שֶׁ מְלֵאִים, שְׁ  

ה ישֵׁ לֹשָׁ ים שְׁ לֵמִים חֳדָשִׁ רֵי שְׁ שְׁ וָן )תִּ סְלֵו( חֶשְׁ כִּ  
ךְ הֶמְשֵׁ עַל אֶחָד, בְּ ית זהֶ ידְֵי שֶׁ הַתְחָלַת "חֲזקָָה" נעֲַשֵׂ בְּ  

נהָ לֵמוּת עַל הַשָּׁ ים, שְׁ רוֹמֶזתֶ הֶחֱדָשִׁ לֵמוּת עַל שֶׁ הַשְּׁ  
רָאֵל בְניֵ־ישְׂ עֲתִידִים דִּ שׁ שֶׁ כְּמוֹתָהּ לְהִתְחַדֵּ . 

May the verse be fulfilled in us: “And they shall seek Hashem 
their God and Dovid their king—Amen,” through the coming of 
Dovid Malka Meshicha immediately, literally at once. 

 
נוּ יתְִקַיֵּם כָּתוּב: מִקְרָא בָּ אֱלֹקֵיהֶם ה' אֶת "וּבִקְשׁוּ שֶׁ  

וִד וְאֵת וִד בִּיאַת אָמֵן", מַלְכָּם דָּ יחָא מַלְכָּא דָּ כֶף מְשִׁ תֵּ  
שׁ וּמִיָּד מַמָּ . 

And simply—that immediately will be fulfilled the command 
that we read right then at Minchah time: “Go for yourself to the 
land that I will show you,” to our holy land, for “to your 
descendants I have given this land, from the river of Egypt to the 
great river, the Euphrates: the Kenite, the Kenizzite, and the 
Kadmonite,” the land of ten nations. 

 

טוּת כֶף – וּבְפַשְׁ תֵּ וּוּי מִתְקַיֵּם וּמִיָּד שֶׁ קוֹרִים הַצִּ כֶף שֶׁ תֵּ  
זמְַן נחְָה: בִּ ר הָאָרֶץ אֶל ... לְךָ "לֶךְ הַמִּ אַרְאֶךָ", אֲשֶׁ  

ה, לְאַרְצֵנוּ דוֹשָׁ יוָן הַקְּ "לְזרְַעֲךָ כֵּ י שֶׁ הָאָרֶץ אֶת נתַָתִּ  
זֹּאת רָת, נהְַר הַגָּדוֹל הַנָּהָר עַד מִצְרַיםִ מִנהְַר הַ אֶת פְּ  
נזִּי וְאֶת הַקֵיניִ דְמוֹניִ וְאֶת הַקְּ ר אֶרֶץ ", וְגוֹ' הַקַּ עֶשֶׂ  
 .אַמּוֹת

And within our holy land itself—to go and travel southward, 
toward Jerusalem, Mount Moriah, and there, to the site of the 
Mizbe’ach, whose place is precisely aligned. 

 
ה וּבְאַרְצֵנוּ דוֹשָׁ הַנֶּגְבָּה", וְנסָוֹעַ "הָלוֹךְ – עַצְמָהּ הַקְּ  

לַיםִ, לְצַד ם הַמּוֹרִיָּה", "הַר ירְוּשָׁ מְקוֹם "אֶל גּוּפָא וְשָׁ  
חַ", זבֵּ מְקוֹמוֹ הַמִּ יוֹתֵר מְכֻוָּן שֶׁ "בְּ ". 

And there we will perform before You, as You have 
commanded, in complete fulfillment of Your will—including the 
perfection of Kiddush Levanah, in a manner of receiving the 
Divine Presence—“to appear before G-d in Zion.” 

 
ם ה וְשָׁ מִצְוַת ... לְפָניֶךָ נעֲַשֶׂ גַּם כּוֹלֵל רְצוֹנךֶָ, כְּ  

לֵמוּת קִדּוּשׁ הַשְּׁ לִים בְּאפֶֹן לְבָנהָ דְּ קַבְּ מְּ ניֵ שֶׁ כִינהָ פְּ – שְׁ  
צִיּוֹן אֱלֹקִים אֶל "ירֵָאֶה בְּ ". 

And beyond this, “to appear before the Master, Havayah,” 
including the ultimate unity of the Names Havayah and Elokim 
emphasized in Kiddush Levanah—“Havayah is Elokim.” 

 
ניֵ אֶל ... "ירֵָאֶה מִזֶּה, וִיתֵרָה גַּם כּוֹלֵל הֲוָיהָ", הָאָדוֹן פְּ  
ם הַיִּחוּד שֵׁ ם הֲוָיהָ דְּ דְגָּשׁ אֱלֹקִים וְשֵׁ מִּ קִדּוּשׁ שֶׁ לְבָנהָ בְּ  

הָאֱלֹקִים הוּא "הֲוָיהָ – ". 

And in ever-higher elevation—seven times “Havayah is Elokim” 
as recited at the Ne’ilah of Yom Kippur (after once saying 
“Shema Yisrael Havayah Elokeinu Havayah Echad” and 
“Baruch Shem kevod malchuso le’olam va’ed” three times). 

 

עָמִים "ז' – עִלּוּי אַחַר וּבְעִלּוּי הָאֱלֹקִים" הוּא הֲוָיהָ פְּ  
אוֹמְרִים נעְִילַת שֶׁ אֲמִירַת )לְאַחַר הַכִּפּוּרִים יוֹם בִּ  

מַע רָאֵל "שְׁ עַם אֶחָד" הֲוָיהָ אֱלֹקֵינוּ הֲוָיהָ ישְׂ אַחַת, פַּ  
ם וְ"בָרוּךְ עָמִים ג' וָעֶד" לְעוֹלָם מַלְכוּתוֹ כְּבוֹד שֵׁ פְּ ). 
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As proclaimed in the tune taught by the Rebbe Shlita: “Havayah 
is Elokim, Havayah is Elokim, Havayah is Elokim, Havayah is 
Elokim, Havayah is Elokim, Havayah is Elokim, Havayah is 
Elokim—Next year in Jerusalem!” 

 

( ת כְּבוֹד לִיטָ"א אַדְמוֹ"ר קְדֻשַּׁ נִּגּוּן הִכְרִיז שְׁ בַּ  
קֻבָּל:( הָאֱלֹקִים, הוּא הֲוָיהָ הָאֱלֹקִים, הוּא "הֲוָיהָ הַמְּ  

הוּא הֲוָיהָ הָאֱלֹקִים, הוּא הֲוָיהָ הָאֱלֹקִים, הוּא הֲוָיהָ  
– הָאֱלֹקִים הוּא הֲוָיהָ הָאֱלֹקִים, הוּא הֲוָיהָ הָאֱלֹקִים,  
נהָ לָיםִ הַבָּאָה לְשָׁ בִּירוּשָׁ !" 

[NOTE Summary:​
The Rebbe begins by teaching that the week of Parshas Noach contains within it the avodah of the entire year in 
practice. Shabbos Noach, therefore, is the most fitting time for a cheshbon tzedek — an honest reckoning of the 
year’s work as it begins to take shape. The goal is not self-criticism but the refinement and perfection of each 
detail of one’s service so that it reflects the divine purpose of creation: to reveal the level of Elokus that 
transcends the world itself — the state of “Havayah Hu HaElokim.” The Rebbe explains that two modes of 
cheshbon exist. One operates within limitation — analyzing each aspect of one’s deeds in the frame of human 
measure. The other rises beyond measure, through immersion in Torah and tefillah, where the radiance of 
holiness automatically transforms darkness. True perfection comes from combining both: ascending to the 
higher divine state while refining every specific detail below, drawing infinite light into the finite. 

This theme finds expression in Shabbos itself, whose essence is the revelation of Havayah within Elokim, the 
cessation of concealment and the illumination of divine unity. Hence, teshuvah on Shabbos — called teshuvah 
ila’ah — is done not through bitterness but with overflowing joy, delight, and deep attachment to Torah, 
especially the inner dimension of Torah. In our era, says the Rebbe, this joy takes on a new depth. The Rebbe 
quotes the words of his father-in-law, the Previous Rebbe: “All of the work has already been completed — even 
the polishing of the buttons — and we stand ready to greet Moshiach.” Therefore, our cheshbon tzedek today 
must reach the true conclusion: the Geulah must come immediately. Any personal shortcomings are minor, 
external matters easily rectified, for the collective avodah of Klal Yisrael has already reached perfection. 

From this certainty flows the Rebbe’s passionate call to increase joy and confidence. Even as one sees areas 
requiring correction, one must do so with simchah — knowing that the world is already prepared for 
redemption. Just as a small wound in a healthy body heals swiftly, so too the final refinements of our generation 
are achieved with light and ease. The Maamer then turns to the theme of Kiddush Levanah. The moon, symbol 
of Malchus and of the Jewish people, wanes and renews, mirroring the process of galus and geulah. Through 
blessing the new moon, we affirm our own renewal and our readiness to greet the Divine Presence — for 
“whoever blesses the new moon in its time is as if he greets the Shechinah.” The joy and dancing of Kiddush 
Levanah express the faith that soon we will “be renewed like her,” with the full revelation of David Melech 
Yisrael Chai V’Kayam. 

In Chassidus, the moon’s renewal represents the unification of Havayah and Elokim — the merging of infinite 
revelation with the finite vessels of creation. When the moon will shine like the sun, this unity will be complete, 
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revealing G-d’s essence within the lowest realms. This is the true fulfillment of dirah b’tachtonim — that G-d’s 
very self will dwell openly within the world. 

Finally, the Rebbe concludes with an impassioned prayer: that before Kiddush Levanah of Mar-Cheshvan itself, 
the prophecy of “Uvikshu es Hashem Elokeihem v’es Dovid Malcham” should be fulfilled in actuality. Just as 
Avraham was commanded, “Lech lecha el ha’aretz asher areka”, so too every Jew must now journey from 
exile to redemption — physically and spiritually — to the Holy Land, to Yerushalayim, to the Beis HaMikdash, 
to the very site of the Mizbe’ach. There, the unity of Havayah Hu HaElokim will be revealed openly, sung 
seven times as at Ne’ilah, culminating in the cry of “L’shanah haba’ah b’Yerushalayim!” 

Practical Takeaway​
The Rebbe’s call is unequivocal: we must live as if redemption is already here. The cheshbon tzedek of our 
generation is not about guilt but about awakening the awareness that the world is ready for Moshiach. Every act 
of Torah, prayer, and ahavas Yisrael draws down the light of Havayah into the confines of Elokim, merging 
heaven and earth. Practically, the Rebbe urges us to perform Kiddush Levanah with extraordinary care and joy 
— dressed respectfully, in the open, with many people — as an expression of faith in imminent Geulah. Even 
minor spiritual improvements should be done with joy, knowing that the work of all generations is complete and 
the world stands poised for revelation. 

In our daily life, this means transforming our outlook: seeing the world not as broken, but as ready; not as 
waiting, but as shining. To study Chassidus deeply, to pray with joy, to look at others with the certainty that the 
Divine essence resides in them — this is the avodah of Shabbos Noach, the avodah of redemption itself. 

Chassidic Story​
In 5752, soon after delivering this Maamer, the Rebbe spoke one weekday night from his room to thousands of 
Chassidim gathered in 770. His words were few: “Tut altz vos ir kent tzu brengen Moshiach.” — “Do 
everything you can to bring Moshiach.” 

One of the elder Chassidim later recounted that as those words were spoken, a hush fell over the crowd — not 
of sorrow, but of electrified resolve. Men began dancing right there in the courtyard, singing “We want 
Moshiach now!” long into the night. The sense was that the Rebbe had already opened the gates; all that 
remained was to step through. 

That scene, echoing the cry of this Maamer, remains the living heart of his message: that Havayah Hu 
HaElokim — the unity of G-d within the world — is not an idea for tomorrow, but a reality ready to be revealed 
today. 
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TPX (Therapeutic–Psychological Integration) 

The Rebbe’s Maamer on Parshas Noach (5752) can be read not only as a cosmic vision of Geulah, but as a 
profound therapeutic map of inner renewal. Beneath its mystical language lies an exact parallel to the human 
process of healing, integration, and spiritual resilience. 

The Mabul — the flood — symbolizes the overwhelming forces of emotion and confusion that flood a person’s 
inner world. These “waters” can destroy, or they can purify, depending on whether one enters the Teivah — the 
Ark — the sacred space of Torah and prayer. The Teivah provides containment, a structure through which the 
raw floodwaters of life are transformed into a cleansing process. 

In psychological terms, the Teivah represents mindful, sacred speech — words of Torah, tefillah, or truth 
spoken to oneself and to G-d. The person who learns to enter the “word” rather than be drowned by the “wave” 
discovers that the very emotions threatening to consume him can carry him upward, as the waters “lifted the ark 
and it was raised above the earth.” Emotional overwhelm, when sanctified, becomes transcendence. 

The Rebbe’s teaching that the cheshbon tzedek — the honest self-accounting — must be done with joy rather 
than despair, mirrors one of the deepest therapeutic insights: healing happens not through judgment but through 
compassionate awareness. The “reckoning” is not self-condemnation but self-integration — recognizing all 
parts of oneself as expressions of divine purpose, each awaiting realignment to its source. 

The culmination of the Maamer in the declaration “Havayah Hu HaElokim” reflects the moment of full 
integration. Havayah represents the infinite, transcendent self — the soul beyond time and story; Elokim 
represents the limited, embodied self that experiences challenge, boundary, and pain. Healing is the unification 
of these two names: to know that the infinite and the finite are one — that even the constricted, anxious self is 
part of divine reality. 

When a person reaches this awareness, life itself becomes Shabbos — no longer a struggle to fix but a resting in 
divine presence. The old survival mode (Mabul) gives way to renewal (Kiddush Levanah), as the “moon” — the 
self that waxes and wanes — is recognized as an image of eternal rebirth. 

Story 

A woman once shared with her therapist that she lived every day with the feeling she was “barely keeping her 
head above water.” Everything felt like a flood — work, family, expectations. One day, after months of therapy, 
she said quietly: “It’s strange — I’m still in the same water, but now I feel like I’m floating.” 

The therapist smiled and said, “That’s what healing feels like. You built your ark.” 
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The Rebbe’s Maamer offers that same vision: not escape from the flood, but transformation through it. The 
world is not broken; it is being purified. The self is not lost; it is being raised. And the final cry of “Havayah 
Hu HaElokim” is the healed voice of humanity — the moment when heaven and earth, trauma and renewal, 
finally become one. 

Story 

A man once told his mentor that he felt like his life had become a flood. His marriage was unraveling, his 
business collapsing, and he could barely sleep. “Every morning,” he said, “I wake up with the same thought: I 
can’t do this anymore.” 

The mentor listened quietly and then said: “You’re right — you can’t stop the rain. But you can build a boat.” 

The man began therapy. He started writing down his thoughts every night — not fixing them, just giving them 
names. Slowly, he realized that what he had called “failure” was actually grief, and what he had called “anger” 
was fear. The same feelings that once drowned him began to carry him — like floodwaters lifting the ark. 

Months later he said, “Nothing outside has changed. But inside, I’m not drowning anymore.” 

The Rebbe’s teaching is that this is the essence of Geulah. Redemption is not when the world changes; it’s when 
we do. The flood doesn’t end because the water stops — it ends because the person learns to float. 

END NOTE] 
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